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В отсутствие Председателя его место за-
нимает г-н Биан (Габон), заместитель 
Председателя.

Заседание открывается в 10 ч. 00 м.

Пункт 67 повестки дня

Доклад Совета по правам человека

Доклад Совета по правам человека (A/72/53 
и A/72/53/Add.1)

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): В связи с этим пунктом 
повестки дня напоминаю, что на своем втором пле-
нарном заседании 15 сентября 2017 года Генераль-
ная Ассамблея постановила в соответствии с ре-
золюцией 65/281 от 17 июня 2011 года рассмотреть 
пункт   67 повестки дня на пленарном заседании и в 
Третьем комитете.

Сейчас я сделаю заявление от имени Председа-
теля Генеральной Ассамблеи.

(говорит по-английски)

Я имею честь выступить со следующим заяв-
лением от имени Председателя Генеральной Ассам-
блеи г-на Мирослава Лайчака:

«Я приветствую Председателя Совета по 
правам человека Его Превосходительство г-на 
Хоакина Александра Масу Мартелли, который 
сегодня представит Генеральной Ассамблее 

доклад Совета по правам человека (A/72/53 
и A/72/53/Add.1). Я выражаю ему признатель-
ность за его руководство работой Совета.

Совет по правам человека является главным 
органом в системе Организации Объединенных 
Наций, занимающимся поощрением и защитой 
всех прав человека и основных свобод. Его важ-
ность по-прежнему очевидна. Во многих реги-
онах по всему миру мы продолжаем наблюдать 
нарушения прав человека и основных свобод. 
Через свои различные механизмы, процедуры 
и резолюции Совет предоставляет возможность 
высказаться всем людям, в том числе находя-
щимся в наиболее уязвимом положении, чей го-
лос иначе не был бы услышан. Он является ос-
новным форумом для рассмотрения положения 
лиц, сталкивающихся с грубыми нарушениями, 
дискриминацией и социальной изоляцией.

Совет приступил к третьему циклу универ-
сального периодического обзора (УПО). УПО 
представляет собой всеохватный механизм не-
зависимой экспертной оценки, основанный на 
принципах диалога, сотрудничества и равного 
обращения со всеми государствами-членами. 
Этот механизм способствует большему уваже-
нию прав человека как на национальном, так и 
на глобальном уровне. Успех УПО является еще 
одним свидетельством того, что Совет по пра-
вам человека является эффективным механиз-
мом продвижения всех прав человека.

Организация Объединенных Наций A/72/PV.40

Генеральная Ассамблея
Семьдесят вторая сессия

40-е пленарное заседание 
Четверг, 02 ноября 2017 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Официальные отчеты

Председатель: г-н Лайчак . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Словакия)

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, 
room U-0506, verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут 
переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной документации 
Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Поощрение и защита прав человека явля-
ются одним из трех основных направлений 
деятельности Организации Объединенных На-
ций. Каждый компонент имеет исключитель-
но большое значение, и все три компонента 
взаимозависимы и взаимно подкрепляют друг 
друга. Как я уже отмечал на открытии общих 
прений: «Важнейший [из вопросов] — права 
человека; без них нельзя добиться ни мира, ни 
развития» (A/72/PV.3, стр. 7). Таким образом, 
работа Совета имеет решающее значение в том, 
что касается нашей коллективной ответствен-
ности за выполнение наших обязательств по 
достижению устойчивого развития, в том числе 
осуществлению Повестки дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года, а также 
достижению глобального мира и безопасности 
для «нас, народов».

Дебаты и дискуссии в Совете зачастую про-
ходят оживленно и иногда вызывают споры. Это 
предсказуемо, учитывая различные интересы и 
деликатность вопросов на повестке дня Совета. 
Тем не менее крайне важно, чтобы государства-
члены конструктивно работали над обеспече-
нием того, чтобы Совет по правам человека со-
хранял свою актуальность и эффективность в 
деле защиты прав всех людей.

Во время политических и философских де-
батов давайте уделять основное внимание на-
шей общей ответственности по поощрению и 
защите прав всех людей, а также по борьбе с на-
рушениями, в том числе с грубыми и система-
тическими нарушениями во всем мире. Совет 
по правам человека должен и впредь занимать 
центральное место в наших усилиях».

(говорит по-французски)

В соответствии с резолюцией 65/281 от 17 июня 
2011 года я предоставляю слово Председателю Со-
вета по правам человека г-ну Масе Мартелли.

Г-н Маса Мартелли (Председатель Совета по 
правам человека) (говорит по-испански): Для меня 
большая честь представлять Генеральной Ассам-
блее ежегодный доклад Совета по правам человека 
(A/72/53 и A/72/53/Add.1). Я хотел бы прежде всего 
поздравить 15 недавно избранных членов Совета по 
правам человека. Я полностью уверен в том, что все 

члены Совета будут прилагать активные усилия к 
дальнейшему поощрению и защите прав человека.

В начале своего председательства я сформу-
лировал то, что позволит наполнить смыслом мою 
миссию в Совете: содействие всеобщему уважению 
и защите всех прав человека и основных свобод для 
всех без каких-либо различий; рассмотрение слу-
чаев нарушения прав человека, включая грубые и 
систематические нарушения; содействие эффек-
тивной координации и интеграции деятельности, 
касающейся прав человека, в рамках системы Ор-
ганизации Объединенных Наций; а также руковод-
ство работой Совета в соответствии с принципами 
универсальности, беспристрастности, объективно-
сти и неизбирательности, конструктивного между-
народного диалога и сотрудничества. Этими прин-
ципами резолюции 60/251 я руководствуюсь в ходе 
своего председательства в этом году.

Итоги работы Совета по правам человека под-
водятся в докладе, в котором содержится информа-
ция о деятельности, резолюциях, решениях и за-
явлениях Председателя, принятых Советом на его 
очередных сессиях в этом году, а также на специ-
альной сессии, состоявшейся 14 декабря 2016 года. 
В течение года Совет по правам человека предлагал 
активные меры реагирования на проблемы в обла-
сти прав человека через свои страновые и тематиче-
ские мандаты. В ходе своих трех очередных сессий 
Совет принял в общей сложности 114 резолюций, 
80 из которых были приняты без голосования. В 
рамках его механизма универсального периоди-
ческого обзора к концу года Совет проведет обзор 
выполнения обязательств в области прав человека 
28 государствами-членами.

Я рад сообщить также о том, что в работе Со-
вета принял участие более широкий состав малых 
островных развивающихся государств и наименее 
развитых стран благодаря Добровольному целево-
му фонду технической помощи для обеспечения 
участия наименее развитых стран и малых остров-
ных развивающихся государств в работе Совета по 
правам человека, поддержку по линии которого по-
лучили 27 делегатов и стипендиатов из 26 стран.

Из числа конкретных страновых ситуаций, 
которые Совет рассматривал в этом году, особого 
внимания заслуживает положение в Мьянме. В до-
полнение к докладу и устному сообщению Специ-
ального докладчика по вопросу о положении в об-
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ласти прав человека в Мьянме, на своей тридцать 
четвертой сессии Совет по правам человека учре-
дил независимую международную миссию по уста-
новлению фактов

«в целях выявления фактов и обстоятельств 
предполагаемых недавних нарушений прав че-
ловека и злоупотреблений со стороны воору-
женных сил и органов безопасности в Мьянме, 
особенно в штате Ракхайн»,

в соответствии с резолюцией Совета 34/22. Заслу-
шав устную обновленную информацию миссии по 
установлению фактов в ходе своей тридцать шестой 
сессии и проведя с ней интерактивный диалог, Со-
вет постановил продлить мандат миссии до сентя-
бря 2018 года.

Совет по правам человека также рассмотрел 
положение в области прав человека в Сирии. Инте-
рактивные диалоги с Независимой международной 
комиссией по расследованию событий в Сирийской 
Арабской Республике проводились в ходе всех трех 
очередных сессий в этом году. Совет также продлил 
срок действия мандата Комиссии еще на один год. 
Кроме того, в ходе своей тридцать четвертой сес-
сии Совет провел дискуссионный форум, который 
предоставил потерпевшим возможность дать свои 
показания по конкретным случаям насильствен-
ных исчезновений и произвольных задержаний, а 
в сентябре Совет решил провести дискуссионный 
форум высокого уровня по вопросу о нарушениях 
прав человека детей в Сирийской Арабской Респу-
блике в ходе его тридцать седьмой сессии, которая 
состоится в марте 2018 года.

В свете выводов Комиссии по правам человека 
по результатам анализа ситуации в Южном Суда-
не и с учетом сложившейся там ситуации в области 
прав человека 14 декабря 2016 года Совет провел 
специальную сессию по вопросу о положении в об-
ласти прав человека в этой стране. На своей трид-
цать четвертой сессии, состоявшейся в марте этого 
года, Совет рассмотрел всеобъемлющий письмен-
ный доклад Комиссии по правам человека, после 
которого был проведен интерактивный диалог. 
Впоследствии Совет продлил срок действия манда-
та Комиссии еще на один год и обратился к ней с 
просьбой о том, чтобы она, в частности, проводи-
ла сбор и обеспечивала сохранность доказательств 
предполагаемых грубых нарушений и ущемлений 
прав человека и обеспечивала доступ к такой ин-

формации всех механизмов правосудия переход-
ного периода в соответствии с резолюцией 34/25. 
Совет также настоятельно призвал к скорейшему 
созданию Комиссией Африканского союза неза-
висимого смешанного суда по расследованию дей-
ствий и судебному преследованию лиц, виновных 
в нарушении или попрании норм международного 
права в области прав человека и международного 
гуманитарного права, также в соответствии с резо-
люцией 34/25 Совета.

Совет рассмотрел устную обновленную инфор-
мацию и доклад Комиссии по расследованию собы-
тий Бурунди, которая была учреждена в 2016 году с 
целью проведения тщательного расследования на-
рушений и ущемлений прав человека в Бурунди, на-
чиная с апреля 2015 года, в том числе с целью опре-
деления их масштабов, а также того, могут ли они 
представлять собой международные преступления, 
с тем чтобы способствовать борьбе с безнаказанно-
стью, а также выявить предполагаемых виновных в 
нарушениях и ущемлениях прав человека в Бурун-
ди с целью обеспечения полной ответственности в 
соответствии с резолюцией 33/24 Совета. В сентя-
бре Совет продлил еще на один год мандат Комис-
сии по расследованию. Совет также решил обра-
титься к Управлению Верховного комиссара Орга-
низации Объединенных Наций по правам человека 
с просьбой в срочном порядке направить группу в 
составе трех экспертов для взаимодействия с орга-
нами власти Бурунди и со всеми другими заинтере-
сованными сторонами с целью сбора и обеспечения 
сохранности информации и передачи ее судебным 
властям Бурунди, с тем чтобы установить истину и 
гарантировать, чтобы виновные в совершении от-
вратительных преступлений были привлечены к 
ответственности судебными властями Бурунди в 
соответствии с резолюцией 36/2 Совета.

В связи с докладами Специального докладчика 
по вопросу о положении в области прав человека в 
Корейской Народно-Демократической Республике и 
группы независимых экспертов по вопросу об ответ-
ственности за нарушения прав человека в этой стра-
не Совет на своей тридцать четвертой сессии принял 
решение укрепить потенциал отделения Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека в Сеуле, с тем чтобы обе-
спечить осуществление соответствующих рекомен-
даций, вынесенных группой независимых экспертов 
по вопросу об ответственности за нарушения прав 
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человека в своем докладе в соответствии с резолю-
цией 34/24 Совета. Кроме того, мандат Специаль-
ного докладчика по вопросу о положении в области 
прав человека в Корейской Народно-Демократиче-
ской Республике был продлен еще на один год.

Что касается положения в области прав человека 
в Демократической Республике Конго, то на своей 
тридцать пятой сессии Совет обратился к Верхов-
ному комиссару Организации Объединенных Наций 
по правам человека с просьбой направить группу 
международных экспертов, в том числе экспертов 
из данного региона, с целью сбора и обеспечения 
сохранности информации, с тем чтобы установить 
факты и обстоятельства, касающиеся предполагае-
мых нарушений и ущемлений прав человека, а также 
нарушений международного гуманитарного права в 
провинциях Западное и Восточное Касаи, в соответ-
ствии с резолюцией 35/33 Совета.

В этом году Совет также обратился к Управле-
нию Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека с просьбой про-
должать оценивать прогресс в деле осуществления 
его рекомендаций и других соответствующих про-
цессов, связанных с примирением, привлечением к 
ответственности и правами человека в Шри-Ланке, 
и предложил Верховному комиссару продолжать 
представлять доклады о положении в области прав 
человека на Украине и в Ливии. В своей своей резо-
люции Совет также обратился к Управлению Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека с просьбой продолжить 
оказание технической помощи Грузии посредством 
деятельности его отделения в этой стране.

Что касается положения в области прав человека 
в Йемене, то в сентябре Совет обратился к Верховно-
му комиссару с просьбой учредить группу видных 
международных и региональных экспертов, обла-
дающих знаниями правовых норм в области прав 
человека, а также в контексте положения в Йемене, 
с тем чтобы осуществлять наблюдение и представ-
лять доклады о положении в области прав человека, 
выносить рекомендации об улучшении защиты прав 
человека и взаимодействовать с йеменскими властя-
ми и со всеми заинтересованными сторонами в соот-
ветствии с резолюцией 36/31 Совета.

Совет продлил действующие страновые мандаты 
специальных процедур в отношении Беларуси, Кам-

боджи, Центральноафриканской Республики, Эритреи, 
Исламской Республики Иран, Мали, Сомали и Судана.

В ходе обсуждения в этом году в рамках дис-
куссионного форума высокого уровня вопроса об 
обеспечении учета прав человека применительно 
ко всей системе Организации Объединенных На-
ций Совет обсудил вклад прав человека в миро-
строительство посредством укрепления диалога и 
международного сотрудничества в интересах со-
действия обеспечению прав человека. Совет счел 
для себя честью участие Председателя Генеральной 
Ассамблеи и помощника Генерального секрета-
ря по поддержке миростроительства в данном об-
суждении, которое способствовало обмену опытом 
между Женевой и Нью-Йорком.

В 2017 году Совет по правам человека также 
продолжал решать ряд глобальных проблем, в том 
числе в области прав человека, в контексте Повест-
ки дня в области устойчивого развития на период 
до 2030 года посредством тематических обсужде-
ний и дискуссионных форумов, например, дискус-
сионных форумов по вопросу об осуществлении 
Повестки дня на период до 2030 года и целей в об-
ласти устойчивого развития применительно к пра-
вам ребенка и правам женщин, а также по вопросу 
об учете гендерных аспектов в рамках всех направ-
лений деятельности Совета по правам человека и 
его механизмов.

В рамках других дискуссионных форумов, 
включая межсессионные, были обсуждены сле-
дующие темы: изменение климата; общественное 
здравоохранение и доступ к лекарствам; несопро-
вождаемые дети-мигранты и подростки-мигранты; 
расовое профилирование и подстрекательство к 
ненависти, в том числе в контексте миграции; при-
менение смертной казни; роль местных органов 
власти; последствия терроризма для осуществле-
ния всех прав человека; односторонние меры при-
нуждения, а также последствия множественных и 
взаимосвязанных форм дискриминации и насилия 
в контексте расизма, расовой дискриминации, ксе-
нофобии и связанных с ними форм нетерпимости 
по отношению к полному осуществлению женщи-
нами и девочками всех прав человека. В ходе этих 
обсуждений Совет способствовал всеобщему обе-
спечению защиты всех прав и основных свобод че-
ловека для всех.
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В этом году в соответствии с резолюцией 35/9 
Совет учредил мандат новой специальной процеду-
ры, в частности мандат Специального докладчика 
по вопросу о ликвидации дискриминации в отно-
шении лиц, страдающих проказой, и членов их се-
мей. В то же время Совет не продлил мандаты Неза-
висимого эксперта по Кот-д’Ивуару и Независимого 
эксперта по Гаити.

Я хотел бы воспользоваться предоставленной 
возможностью, чтобы подчеркнуть, что специаль-
ные процедуры Совета по правам человека являют-
ся не только одним из основных источников надеж-
ной информации по правозащитным вопросам и 
ситуациям в области прав человека во всем мире и 
прочной основой для диалога и дискуссий в Совете, 
но и в большой мере подкрепляют усилия, которые 
Организация Объединенных Наций прилагает в об-
ласти предотвращения и раннего предупреждения. 
Всем странам необходимо сотрудничать с мандата-
риями специальных процедур и обеспечивать до-
ступ к ним, с тем чтобы они могли выполнять свою 
работу эффективно.

Я с удовлетворением сообщаю Ассамблее о том, 
что на сегодняшний день постоянные приглашения 
мандатариям тематических специальных процедур 
направили 118 государств-членов и одно государ-
ство, имеющее статус наблюдателя. В то же время 
я выражаю озабоченность по поводу того, что не-
которые государства занимают позицию неприятия 
сотрудничества с механизмами Совета или сотруд-
ничают лишь с немногими из них. Я призываю все 
государства, которые еще не сделали этого, напра-
вить постоянные приглашения мандатариям специ-
альных процедур и в полной мере сотрудничать с 
механизмами Совета.

Позвольте мне теперь перейти к универсально-
му периодическому обзору, механизму независи-
мой экспертной оценки, который считается одним 
из важнейших достижений Совета по правам чело-
века. Третий цикл универсального периодическо-
го обзора начался в мае этого года, и мы откроем 
двадцать восьмую сессию Рабочей группы по уни-
версальному периодическому обзору в следующий 
понедельник. С учетом 100-процентного участия 
в первых двух циклах универсальный периоди-
ческий обзор олицетворяет подлинное торжество 
принципа универсальности.

Мы стали свидетелями весьма позитивных из-
менений; например, государства стали уделять бо-
лее пристальное внимание последующей деятель-
ности и выполнению рекомендаций, а также ис-
пользованию помощи в целях развития для облег-
чения последующей деятельности на национальном 
уровне. Кроме того, по состоянию на сегодняшний 
день, во исполнение рекомендаций, вынесенных 
в ходе первого и второго циклов, универсальные 
среднесрочные периодические доклады добро-
вольно представили 66 государств. Я надеюсь, что 
в ходе третьего цикла эта эффективная практика 
будет продолжаться и укрепляться. Я весьма рад 
тому, что Генеральный секретарь в своих докла-
дах Генеральной Ассамблее на ее нынешней сессии 
подчеркивает важность процесса универсального 
периодического обзора в контексте целей в области 
устойчивого развития.

На своей тридцать пятой сессии Совет по пра-
вам человека признал, что парламенты играют важ-
ную роль в деле включения международных обяза-
тельств в национальные стратегии и законы, в том 
числе путем содействия осуществлению рекомен-
даций, принятых соответствующими государства-
ми в рамках универсального периодического обзо-
ра. Кроме того, Совет принял резолюцию о вкладе 
парламентов в работу Совета по правам человека и 
в его универсальный периодический обзор.

Одним из ключевых аспектов работы Совета по 
правам человека является обеспечение активного 
участия гражданского общества и национальных 
правозащитных организаций. Помимо предостав-
ления нам из первых рук информации о положении 
дел на местах, включения в наши дискуссии уни-
кальных вопросов и привлечения нашего внимания 
к требующим безотлагательного урегулирования 
ситуациям в области прав человека, они играют не-
оценимую роль в последующей деятельности и уси-
лиях по наращиванию организационно-кадрового 
потенциала в своих странах.

Я хотел бы информировать Ассамблею о том, 
что я получал сообщения о запугивании, угрозах 
и репрессиях в отношении отдельных лиц, которые 
стремятся сотрудничать или сотрудничали с Сове-
том по правам человека и его механизмами, и что 
по этим вопросам я связывался непосредственно с 
соответствующими государствами. Надлежащим 
образом уполномоченным представителям граж-
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данского общества и национальным правозащит-
ным организациям непременно должно быть обе-
спечено безопасное пространство, для того чтобы 
их голоса были слышны и чтобы они могли взаимо-
действовать с другими заинтересованными сторо-
нами. Я регулярно напоминаю государствам о том, 
что акты запугивания и репрессий в отношении 
отдельных лиц или групп, участвующих в работе 
Совета или его механизмов, являются недопусти-
мыми, и я призываю их принять все необходимые 
меры для предотвращения таких актов и обеспече-
ния надлежащей защиты от них.

В этом году Совет по правам человека принял 
ряд резолюций, содержащих рекомендации Гене-
ральной Ассамблее. В принятой в марте резолю-
ции о положении в области прав человека в Сирий-
ской Арабской Республике Совет по правам челове-
ка рекомендовал Генеральной Ассамблее передать 
доклады Независимой международной комиссии 
по расследованию событий в Сирии на рассмо-
трение Совета Безопасности для принятия по ним 
надлежащих мер (резолюция 34/26 Совета). В сво-
ей принятой также в марте резолюции, касающей-
ся привлечения к ответственности и отправления 
правосудия в отношении всех нарушений между-
народного права на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, Совет 
рекомендовал Генеральной Ассамблее

«...продолжать заниматься этим вопросом до 
тех пор, пока она не удостоверится в том, что 
надлежащие меры по выполнению рекомен-
даций Миссии Организации Объединенных 
Наций по установлению фактов в связи с кон-
фликтом в Газе, содержащихся в ее докладе, 
были надлежащим образом приняты или при-
нимаются на национальном и международном 
уровнях в целях обеспечения правосудия для 
потерпевших и привлечения к ответственности 
виновных» (резолюция 34/28 Совета, пункт  9).

В марте Совет также рекомендовал Генеральной 
Ассамблее призвать государства, расположенные в 
регионах, в которых живут лица африканского про-
исхождения, являющиеся их гражданами, предло-
жить принять у себя региональные конференции по 
вопросу создания форума лиц африканского проис-
хождения с участием лиц африканского происхож-
дения с целью внесения конструктивного вклада 

в формат, структуру и содержание предлагаемого 
форума.

Кроме того, в принятой на своей тридцать пятой 
сессии резолюции о семидесятой годовщине Все-
общей декларации прав человека и двадцать пятой 
годовщине Венской декларации и Программы дей-
ствий Совет просил Генеральную Ассамблею рас-
смотреть вопрос о проведении специального тор-
жественного заседания по случаю этих годовщин.

Наконец, в том что касается положения в об-
ласти прав человека в Эритрее и Бурунди, то Со-
вет обратился к Генеральной Ассамблее с просьбой 
представить эти доклады и устную обновленную 
информацию соответствующих комиссий по рас-
следованию всем соответствующим органам Орга-
низации Объединенных Наций для рассмотрения 
и принятия надлежащих мер согласно резолюци-
ям 35/35 и 36/19, соответственно.

Прежде чем завершить свое выступление, я 
хотел бы обратить особое внимание на то, что Со-
вет по правам человека сталкивается с растущими 
проблемами, которые возникают в связи с увеличи-
вающимся разрывом между объемом работы по об-
служиванию Совета по правам человека и объемом 
ресурсов, выделенных Отделению Организации 
Объединенных Наций в Женеве и Департаменту по 
делам Генеральной Ассамблеи и конференционно-
му управлению. Для решения этого вопроса в мае 
месяце была создана совместная целевая группа в 
составе представителя Бюро Совета по правам че-
ловека и представителей Отделения Организации 
Объединенных Наций в Женеве и Управления Вер-
ховного комиссара по правам человека. На основе 
доклада и рекомендаций этой целевой группы в 
сентябре Бюро представило на рассмотрение Сове-
та предложения в отношении различных мер, в том 
числе мер по существенной экономии времени.

Несмотря на консультации, которые были про-
ведены по этим предложениям, в том числе в рам-
ках заседания Совета, состоявшегося 20 октября, 
на данном этапе нам не удалось достичь консенсу-
са по предлагаемым мерам. Поэтому для принятия 
конкретных мер, позволяющих Совету по правам 
человека эффективно выполнять свою работу, под 
руководством нового Бюро необходимо будет про-
вести дальнейшие консультации.
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Как Генеральный секретарь заявил Совету Без-
опасности в январе,

«... взаимосвязанный характер разных аспектов 
сегодняшних кризисов требует от нас объеди-
нения усилий в интересах мира и безопасно-
сти, устойчивого развития и прав человека — 
не только на словах, но и на деле» (S/PV.7857, 
стр.3).

Сегодня, когда миру приходится иметь дело с мно-
гочисленными сложными кризисами, в ходе кото-
рых нарушаются права человека, работа Совета 
по правам человека как главного правозащитного 
форума Организации Объединенных Наций неза-
менима для усилий международного сообщества, 
нацеленных на достижение мира, безопасности и 
развития. Поэтому я призываю все государства — 
члены Организации Объединенных Наций уделять 
этому вопросу самое пристальное внимание.

Я пользуюсь этим случаем, чтобы поблагода-
рить Генеральную Ассамблею за ее неустанную 
поддержку Совета по правам человека и его дея-
тельности, а также выразить искреннею надежду 
на то, что такая поддержка будет оказываться ему 
не только до конца текущего года, но и в будущем.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Я благодарю Председате-
ля Масу Мартелли за представление доклада Сове-
та по правам человека.

Г-н Джорджо (Эритрея) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступить с этим заявлением от име-
ни Группы африканских государств.

Группа африканских государств приветствует 
эту возможность провести диалог с Председателем 
Совета по правам человека Его Превосходитель-
ством послом Масой Мартелли по ежегодному до-
кладу о деятельности Совета в период его одиннад-
цатого годового цикла (A/72/53). Мы также высоко 
ценим предусмотренную Председателем концеп-
цию выполнения его обязанностей в поддержку ра-
боты Совета и его руководящую роль в ней.

Группа африканских государств хотела бы под-
твердить мандат Совета как главного органа Орга-
низации Объединенных Наций первой инстанции, 
ответственного за содействие всеобщему уваже-
нию и защите всех прав человека и основных сво-
бод для всех без каких-либо различий и на спра-

ведливой и равной основе, как это закреплено в 
резолюции 60/251. Мы хотели бы напомнить о том, 
что при выполнении своего мандата Совет должен 
руководствоваться принципами сотрудничества и 
искреннего диалога, свободных от политизации, 
избирательных подходов и двойных стандартов.

Африка по-прежнему убеждена в том, что уни-
версальный периодический обзор является одним 
из основных компонентов работы Совета по правам 
человека в деле обеспечения выполнения государ-
ствами их обязанностей в области прав человека и 
улучшения положения дел в этой сфере на местах. 
Для реализации этих целей Добровольному фонду 
финансовой и технической помощи для проведения 
универсального периодического обзора необходи-
мо предоставить средства, достаточные для того, 
чтобы он был в состоянии оказывать государствам 
помощь в наращивании ими своего национального 
потенциала и в накоплении знаний и опыта для вы-
полнения рекомендаций Совета.

Группа африканских государств вновь заявля-
ет о своей поддержке Венской декларации и Про-
граммы действий, которые были приняты 25 июня 
1993 года на третьей Всемирной конференции по 
правам человека. В этих итоговых документах по су-
ществу подчеркивается, во-первых, то, что все права 
человека являются всеобщими, неделимыми, взаи-
мозависимыми и взаимосвязанными и, во-вторых, 
то, что право на развитие является правом универ-
сальным и неотъемлемым, составляющим неотъем-
лемую часть основных прав человека. Кроме того, 
Африка полностью согласна с положениями пункта 
14 Венской декларации, который гласит, что

« cуществование широко распространенной 
крайней нищеты препятствует полному и эф-
фективному осуществлению прав человека; ее 
незамедлительное сокращение и окончатель-
ная ликвидация должны оставаться задачей 
первостепенной важности для международного 
сообщества».

Нас обнадеживает работа, проводимая Советом 
с целью обеспечить практическую реализацию эко-
номических, социальных и культурных прав, что по-
прежнему абсолютно необходимо в деле искорене-
ния крайней нищеты и неравенства и преодоления во 
всем мире экономической отсталости, и мы считаем, 
что в этой сфере можно делать больше. Группа афри-
канских государств придает первостепенное значе-
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ние принципу конструктивного диалога и междуна-
родного сотрудничества, направленного на оказание 
государствам практического содействия в выпол-
нении их обязанностей в отношении прав человека. 
Цели и принципы Устава Организации Объединен-
ных Наций побуждают нас способствовать глобаль-
ной солидарности и относиться друг к другу в духе 
конструктивного международного сотрудничества, 
особенно в целях достижения социально-экономиче-
ского прогресса в развивающихся странах.

В своей принципиальной позиции в отношении 
концепции, касающейся возможности отстаивания 
экономических, социальных и культурных прав в 
судебном порядке и их прогрессивной реализации, 
Группа африканских государств руководствуется 
признанием того факта, что крайняя нищета и со-
циальное отчуждение представляют собой попра-
ние человеческого достоинства и что необходимо 
принять срочные меры для того, чтобы лучше разо-
браться в проблеме крайней нищеты и ее причинах. 
Тревожным аспектом здесь является отрицание со-
циально-экономических и культурных прав. Мы не 
верим в иерархию прав, и такое наше неверие осно-
вано на той же посылке, что и правозащитный под-
ход. Невозможно способствовать реализации одной 
категории прав человека в ущерб другим и рассчи-
тывать на то, что таким образом нам удастся при-
вить осознание прав человека во всем мире.

На данном этапе Группа африканских госу-
дарств хотела бы еще раз заявить о том, что задача 
оценивать работу Совета по правам человека воз-
ложена на Третий комитет, который утверждает его 
ежегодные доклады. Мы замечаем, что предпри-
нимаются все более активные попытки подорвать 
этот мандат предложениями о том, чтобы доклад 
Совета по правам человека препровождался непо-
средственно Генеральной Ассамблее без его пред-
варительного утверждения Третьим комитетом. В 
этой связи Группа хотела бы предостеречь против 
создания такого опасного прецедента в методах ра-
боты Генеральной Ассамблеи и ее вспомогательных 
органов. Для внесения в этот мандат каких бы то 
ни было изменений потребовалось бы их одобре-
ние всем членскими составом Организации по-
средством инклюзивного межправительственного 
процесса. В связи с этим Группа африканских госу-
дарств будет по-прежнему представлять свои еже-
годные проекты резолюций относительно утверж-
дения доклада Совета по правам человека.

В заключение мы заверяем Председателя Гене-
ральной Ассамблеи в нашей поддержке и сотруд-
ничестве по мере того, как он направляет деятель-
ность Совета на выполнение его мандата.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Сейчас я предоставляю 
слово наблюдателю от Европейского союза.

Г-жа Бриту Манейра (Европейский союз) (го-
ворит по-английски): Европейский союз (ЕС) хотел 
бы поблагодарить Председателя Совета по правам 
человека посла Масу Мартелли за представление 
Генеральной Ассамблее двенадцатого ежегодного 
доклада Совета (A/72/53). К данному заявлению 
присоединяются страны-кандидаты Черногория и 
Албания, а также страна—участница процесса ста-
билизации и ассоциации и потенциальный канди-
дат Босния и Герцеговина.

Европейский союз решительно поддерживает 
деятельность Совета по правам человека с момен-
та его учреждения. С тех пор, как Генеральная Ас-
самблея учредила Совет, прошло одиннадцать лет, 
и за это время был достигнут значительный про-
гресс. Система специальных процедур, созданные 
механизмы подотчетности, универсальный пери-
одический обзор и все другие действующие в Со-
вете механизмы в значительной мере способствуют 
поощрению и защите прав человека во всем мире. 
Выполнением своих мандатов по оказанию техни-
ческого содействия и содействия в наращивании 
потенциала он также помогает странам, пережива-
ющим кризисные в плане прав человека ситуации, 
разрабатывать и проводить в жизнь политику за-
щиты прав человека и выполнять их международ-
ные обязательства.

На Совет возложена задача содействовать все-
общему уважению и защите всех прав человека и 
основных свобод для всех без каких-либо различий 
и на справедливой и равной основе. Кроме того, в 
число его задач также входит рассмотрение тех си-
туаций, в которых права человека подвергаются на-
рушениям, в том числе грубым и систематическим 
нарушениям, и вынесение в их отношении соответ-
ствующих рекомендаций. Кроме того, Совету так-
же следует способствовать эффективной координа-
ции деятельности в области прав человека и ее ак-
туализации в деятельность системы Организации 
Объединенных Наций.
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Имеются также дополнительные возможности 
для укрепления диалога и взаимодействия между 
Советом по правам человека и Советом Безопасно-
сти в целях обеспечения того, чтобы права челове-
ка занимали центральное место во всей деятельно-
сти Организации Объединенных Наций. Надлежит 
также в полной мере реализовать ту часть мандата 
Совета по правам человека, которая заключается в 
том, чтобы посредством диалога и сотрудничества 
способствовать предотвращению нарушений прав 
человека и оперативно реагировать на чрезвычай-
ные ситуации в области прав человека с тем, чтобы 
перейти от раннего предупреждения к своевремен-
ным действиям. Существующие механизмы Совета 
можно было бы более эффективно использовать для 
укрепления этой превентивной роли. Европейский 
союз готов и впредь вносить свой вклад в полное 
осуществление широкого мандата, возложенного на 
Совет согласно резолюции 60/251 о его учреждении.

В последние годы все чаще звучат призывы к 
укреплению и повышению эффективности Сове-
та по правам человека. ЕС твердо привержен кон-
структивному участию во всеохватном межрегио-
нальном процессе анализа, диалога и обзора, коор-
динируемого из Женевы, с особым учетом методов 
работы, эффективности, действенности и результа-
тивности этого органа. Итоги такого координиру-
емого из Женевы процесса будут способствовать 
принятию обоснованных и необходимых мер в 
Нью-Йорке.

Во время проведения этапа заседаний высоко-
го уровня в марте Генеральный секретарь выступил 
в Совете и предостерег всех нас о том, что несо-
блюдение прав человека — это болезнь, которая 
распространяется на Север, Юг, Запад и Восток, 
а также вновь заявил о том, что Совет по правам 
человека должен стать частью лечения. Совет дей-
ствительно является частью лечения. Комиссии по 
расследованию и миссии по установлению фактов 
были созданы в целях рассмотрения сообщений о 
серьезных нарушениях прав человека и злоупотре-
блениях во всем мире. Система независимых манда-
тариев специальных процедур — это наши глаза и 
уши: она подкрепляет глобальную систему раннего 
предупреждения, благодаря которой мы получаем 
сигналы о назревающих кризисах, и оказывает со-
действие странам в деле обеспечения соблюдения, 
защиты и выполнения их обязательств в области 
прав человека.

Европейский союз будет и впредь делать все 
возможное для обеспечения того, чтобы Совет по 
правам человека был способен не только предот-
вращать или искоренять нарушения прав человека 
и злоупотребления, в том числе серьезные и систе-
матические нарушения, а также оперативно реаги-
ровать на чрезвычайные ситуации в области прав 
человека, но и совершенствовать стандарты в обла-
сти прав человека и их осуществление во всем мире 
посредством проведения систематической работы 
по соответствующим тематическим вопросам. В 
этой связи ЕС напоминает о важности сохранения 
независимости Совета и решительно выступает 
против любых попыток подорвать институциональ-
ный статус Совета в рамках системы Организации 
Объединенных Наций.

Европейский союз приветствует центральную 
роль Совета по правам человека в деле реагирова-
ния на ситуации в области прав человека по всему 
миру. Ни одно государство не может игнорировать 
тяжелые последствия кризиса в Сирии и наруше-
ния, совершаемые всеми сторонами, в особенности 
сирийским режимом и его союзниками. Любые на-
рушения норм международного права, в частности 
международного гуманитарного права и стандар-
тов в области прав человека, некоторые из которых 
могут представлять собой военные преступления 
или преступления против человечности, должны 
преследоваться в соответствии с законом. В этой 
связи постоянное реагирование Совета на этот кри-
зис, которое выражается в его усилиях по обеспе-
чению привлечения виновных к ответственности и 
борьбе с безнаказанностью, по-прежнему остается 
критически важным.

Европейский союз приветствует решение, при-
нятое консенсусом в ходе последней сессии Совета 
по правам человека, поручить Верховному комис-
сару по правам человека создать группу видных 
международных и региональных экспертов для 
осуществления контроля и представления инфор-
мации о положении в области прав человека в Йе-
мене, всеобъемлющего изучения всех предполагае-
мых нарушений и случаев попрания международ-
ных стандартов в области прав человека и в других 
соответствующих и применимых областях между-
народного права, совершенных всеми сторонами в 
конфликте, установления фактов и обстоятельств 
предполагаемых нарушений и злоупотреблений и 
выявления, когда это возможно, тех, кто несет за 
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это ответственность. Мы призываем все стороны в 
полной мере сотрудничать с новым механизмом по 
расследованию для Йемена.

Кроме того, в прошлом году Совет по правам 
человека продемонстрировал свою приверженность 
делу содействия примирению, подотчетности и 
правам человека в Шри-Ланке, а также предостав-
лению технической помощи правительствам Кот-
д’Ивуара, Гаити и Мали и наращиванию их потен-
циала в целях поощрения прав человека. Мы также 
приветствуем ту неизменную поддержку, которую 
он оказывает оккупированной палестинской терри-
тории, включая Восточный Иерусалим, Гвинейской 
Республике, Грузии, Ливии и Украине. Надеемся, 
что Совет будет и впредь внимательно следить за 
ситуациями, в которых предоставление техниче-
ской помощи и наращивание потенциала могут 
привести к позитивным переменам, и при необхо-
димости принимать надлежащие меры.

Гражданское общество и правозащитники при-
званы играть особую роль в работе Совета и его ме-
ханизмов, как это предусмотрено в комплексе мер 
по институциональному строительству, принятом 
в 2007 году. Совершение нападений на отдельных 
лиц или группы, сотрудничающие с правозащит-
ными механизмами Организации Объединенных 
Наций, вызывает сожаление и идет вразрез с поощ-
рением и защитой прав человека. ЕС решительно 
осуждает любые акты насилия, преследования, за-
пугивания, репрессии или угрозы таких действий. 
Способность отдельных лиц и групп безбоязненно 
поднимать волнующие их вопросы с помощью спе-
циальных процедур имеет жизненно важное значе-
ние для функционирования этих механизмов и их 
способности выполнять свои мандаты.

Проблема репрессий требует применения по-
следовательного подхода на международном и ре-
гиональном уровнях; мы должны сделать все воз-
можное для предотвращения и искоренения таких 
актов. Гражданское общество и его представители 
вносят ценный вклад в партнерство с правозащит-
ными механизмами и усилия по защите и поощре-
нию прав человека. В этой связи мы высоко оцени-
ваем работу помощника Генерального секретаря 
по правам человека Эндрю Гилмора, который был 
уполномочен Генеральным секретарем получать, 
рассматривать и реагировать на утверждения о 
случаях запугивания и репрессий в отношении тех, 

кто стремится сотрудничать с Организацией Объ-
единенных Наций и ее механизмами. ЕС будет и 
впредь поддерживать взаимодействие с Советом и 
правозащитными механизмами.

16 октября Генеральная Ассамблея избрала 
15 новых членов Совета (см. A/72/PV.31). Членство 
в Совете подразумевает важные обязанности. В 
резолюции 60/251 предусматривается, что члены 
Совета должны поддерживать самые высокие стан-
дарты поощрения и защиты прав человека и в пол-
ной мере сотрудничать с Советом. Мы поздравляем 
новых членов и в то же время напоминаем им о не-
обходимости внимательно следить за положением 
в области прав человека в собственных странах, а 
также сотрудничать с механизмами Совета в деле 
поощрения и защиты прав человека всех людей, 
без какой-либо дискриминации. Ни в одном госу-
дарстве положение в области прав человека не яв-
ляется идеальным, поэтому мы призываем вновь 
избранных членов принимать участие в работе Со-
вета с опорой на самоанализ в целях улучшения по-
ложения в области прав человека в своих странах и 
решения всех соответствующих проблем, которые 
выносятся на рассмотрение Совета, с учетом их 
существа.

Мы также настоятельно призываем все госу-
дарства и другие заинтересованные стороны со-
трудничать со специальными процедурами в каче-
стве средства усиления защиты и поощрения прав 
человека. Пользуясь этой возможностью, призыва-
ем все государства, которые еще не сделали этого, 
направить постоянные приглашения всем мандата-
риям специальных процедур.

С удовлетворением отмечаем тот факт, что Со-
вет по правам человека занимается рассмотрением 
тяжелого положения в области прав человека в Де-
мократической Республике Конго, и подчеркиваем 
важную роль механизма для обеспечения подотчет-
ности в связи с событиями в регионе Касаи. Мы на-
стоятельно призываем правительство Демократи-
ческой Республики Конго в полной мере сотрудни-
чать с Управлением Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по правам человека и 
международной группой экспертов в этой области.

Членство в Совете предусматривает более ши-
рокую ответственность мандатариев в отношении 
взаимодействия с механизмами Совета и соблю-
дения международных норм и обязательств. ЕС 
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приветствует продление мандата Комиссии по рас-
следованию в Бурунди и призывает правительство 
Бурунди как члена Совета в полной мере сотруд-
ничать с Комиссией по расследованию и другими 
международными правозащитными механизмами. 
Как отмечается в резолюции об учреждении Сове-
та по правам человека, его члены должны поддер-
живать самые высокие стандарты поощрения и за-
щиты прав человека как на национальном, так и на 
международном уровне, и мы вновь настоятельно 
призываем правительство Бурунди сделать это.

ЕС приветствует создание независимой между-
народной миссии по установлению фактов в целях 
выяснения фактов и обстоятельств предполагаемых 
нарушений прав человека и злоупотреблений, совер-
шенных недавно вооруженными силами и силами 
безопасности в Мьянме, особенно в штате Ракхайн, 
в интересах привлечения к ответственности всех ви-
новных и обеспечения правосудия для жертв. Поль-
зуясь этой возможностью, ЕС вновь призывает пра-
вительство Мьянмы сотрудничать с этой миссией.

Кроме того, мы приветствуем продление страно-
вых мандатов специальных докладчиков по вопро-
су о положении в области прав человека в Мьянме, 
Иране, Корейской Народно-Демократической Респу-
блике, Эритрее и Беларуси, а также продление ман-
дата Комиссии по правам человека в Южном Судане. 
В этой связи следует напомнить о специальной сес-
сии, организованной в декабре 2016 года в связи с со-
общениями о проведении этнических чисток, вклю-
чая случаи беспрецедентного по своей жестокости и 
масштабам сексуального насилия.

В заключение я хотела бы еще раз заявить о на-
шей неизменной приверженности работе Совета по 
правам человека и дальнейшему укреплению роли 
Совета в деле защиты и поощрения прав человека, 
развития международных стандартов в области 
прав человека и предотвращения нарушений прав 
человека и злоупотреблений. Мы будем и впредь 
неизменно отстаивать и обеспечивать соблюдение 
действующих международных норм и стандартов 
и всегда решительно выступать в защиту универ-
сальности, неделимости, взаимозависимости, неот-
чуждаемости и взаимосвязанности прав человека.

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотела бы от имени Катара вновь 
выразить возмущение и осуждение в связи с совер-
шенным в Нью-Йорке актом терроризма. Мы выра-

жаем самые искренние соболезнования жертвам, а 
также правительству и народу Соединенных Шта-
тов, и желаем скорейшего выздоровления раненым. 
Мы хотели бы заявить о своей солидарности с Сое-
диненными Штатами и о поддержке всех мер, пред-
принимаемых для защиты мира и стабильности.

Я хотела бы отметить, что мы весьма призна-
тельны за слова, сказанные Председателем Совета 
по правам человека послом Масой Мартелли. Мы 
признательны ему за проводимую работу, о кото-
рой говорится во всеобъемлющем и заслуживаю-
щем внимания докладе (А/72/53 и А/72/53/Add.1). 
Катар по-прежнему принимает участие в работе 
Совета по правам человека в качестве его члена. 
Наша страна была переизбрана на новый срок — на 
период 2018–2020 годов, и мы обязуемся продол-
жать работать в Совете, содействуя эффективному 
осуществлению прав человека и основных свобод.

Мы воздаем должное работе Совета, которая 
осуществляется в соответствии с принципами ней-
тральности, объективности и беспристрастности. 
Мы будем продолжать сотрудничество с членами 
Совета, для того чтобы Совет мог выполнять свой 
мандат в соответствии с этими принципами.

При выполнении своей роли Катар стремится 
воплощать в жизнь цели и принципы Устава Орга-
низации Объединенных Наций в том, что касается 
защиты прав человека, поддержания международ-
ного мира и безопасности и обеспечения развития. 
Эти принципы отражены в политике и Конституции 
нашей страны, и мы стремимся к укреплению прав 
человека и основных свобод, гарантируя уважение 
прав и защиту каждому человеку. Мы добиваемся 
этого благодаря деятельности наших национальных 
институтов, которые вносят эффективный вклад в 
осуществление политики правительства по поощре-
нию и защите прав человека и основных свобод.

Сотрудничая с другими государствами и меха-
низмами Организации Объединенных Наций, мы 
придерживаемся политики открытых дверей, ока-
зывая поддержку тем, кто осуществляет мандаты, 
связанные с защитой прав человека. В этой связи 
программа «Национальные перспективы Катара на 
2030 год» основывается на стратегическом подходе, 
учитывающем ключевые аспекты защиты прав чело-
века в таких областях, как образование, здравоохра-
нение, охрана окружающей среды, трудовые права, 
расширение прав и возможностей женщин, права 
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детей, а также людей с особыми потребностями и 
престарелых. Исходя из своей веры в международ-
ное сотрудничество в области прав человека, Катар 
приветствует создание 12 февраля 2006 года Центра 
Организации Объединенных Наций по обучению и 
документации в области прав человека для Юго-За-
падной Азии и Арабского региона в соответствии 
с резолюцией 60/153. Центр играет важную роль и 
снискал уважение Организации Объединенных На-
ций и других соответствующих учреждений.

В докладе Совета по правам человека, представ-
ленном Генеральной Ассамблее, отражается слож-
ная ситуация на оккупированных палестинских тер-
риториях, включая Восточный Иерусалим. Усилия 
по достижению мира на Ближнем Востоке должны 
основываться на уважении международного гума-
нитарного права и международного права в области 
прав человека на оккупированных палестинских 
территориях, включая Восточный Иерусалим. Необ-
ходимо также обеспечить соблюдение соответству-
ющих резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета 
Безопасности. В докладе Совета по правам человека 
также упоминается о серьезном ухудшении ситуа-
ции с правами человека в Сирии, а также о совер-
шаемых там в широких масштабах грубых и систе-
матических нарушениях. Необходимо обеспечить 
защиту прав человека сирийского народа и добиться 
закрепления режима прекращения огня.

Поскольку мы верим в верховенство права и 
принципов справедливости и человеческого досто-
инства и поскольку мы полностью осознаем важ-
ность соблюдения прав человека для обеспечения 
стабильности и процветания обществ, мы исполь-
зуем последовательный подход для поощрения прав 
человека в сотрудничестве с институтами госу-
дарств — членов Организации Объединенных На-
ций. В этой связи Катар предпринял важные шаги 
на национальном, региональном и международном 
уровне. Тем не менее мы все еще сталкиваемся с не-
законными односторонними мерами, введенными в 
отношении нашей страны, которые представляют 
собой серьезное нарушение прав человека ввиду их 
негативных последствий, что было установлено На-
циональным комитетом по правам человека в Ката-
ре, в таких областях, как образование, здравоохране-
ние, а также в том, что касается разлучения членов 
семей и ограничений на свободу передвижения и 
проживания.

Учитывая такие негативные последствия для 
ситуации с правами человека, международное со-
общество должно обеспечить соблюдение между-
народного права путем недопущения навязывания 
государствам политики, которая попирает между-
народные стандарты в области прав человека. По-
добная политика, проводимая в отношении такого 
государства, как наше, которое играет ведущую 
роль в осуществлении целей Организации Объеди-
ненных Наций, подрывает международные усилия 
по поощрению прав человека.

В заключение мы хотели бы подтвердить свою 
поддержку усилиям по поощрению прав человека 
на беспристрастной и объективной основе и готов-
ность сотрудничать с международными организа-
циями, такими как Организация Объединенных 
Наций, Совет по правам человека и с другие специ-
ализированные органы.

Г-жа Уилсон (Австралия) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить с заявлением 
от имени Канады, Исландии, Лихтенштейна, Новой 
Зеландии, Норвегии, Швейцарии и моей собствен-
ной страны, Австралии.

Мы хотели бы воспользоваться предоставлен-
ной возможностью, чтобы подтвердить поддержку 
деятельности Совета по правам человека в качестве 
основного форума Организации Объединенных На-
ций для рассмотрения, обсуждения и принятия ре-
шений, касающихся прав человека. Сегодня, когда 
наблюдается усиление поляризации, популизма и 
фундаментализма, крайне важно, чтобы государ-
ства — члены Организации Объединенных Наций 
были гарантами добросовестности работы Совета 
по правам человека.

Совет играет важную роль в том, что касается 
привлечения внимания к ситуациям, сопровождаю-
щимся ухудшением положения в области прав че-
ловека, призывая государства к обеспечению сво-
ей ответственности по защите своего населения и 
выполнению своих обязательств по соблюдению и 
защите его прав человека. Совет является надлежа-
щим форумом для подтверждения того, что между-
народные права человека применимы одинаково ко 
всем людям, независимо от их расовой принадлеж-
ности, вероисповедания, убеждений, физических 
возможностей, сексуальной ориентации или ген-
дерной принадлежности, включая режим онлайн. 
Не будь Совета, правозащитная тематика была бы 
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беднее, нарушения прав человека оставались бы 
не зарегистрированными, а положение тех, кто не 
имел голоса, оставалось бы неизменным.

Мы подчеркиваем важность прямой подотчет-
ности Совета перед Генеральной Ассамблеей на ее 
пленарных заседаниях в соответствии с резолюци-
ей 65/281. Мы призываем государства-члены присо-
единиться к нам и обеспечить уважение самостоя-
тельного мандата Совета по правам человека.

Мы хотели бы также воспользоваться предостав-
ленной возможностью и подчеркнуть, что члены Со-
вета по правам человека должны придерживаться са-
мых высоких стандартов в области поощрения и за-
щиты прав человека в соответствии мандатом, изло-
женным в резолюции 60/251. Ни одно государство не 
может похвастаться идеальным положением, когда 
речь идет о защите и поощрении прав человека. Нам 
всем есть что улучшить в том, что касается нашего 
послужного списка и ситуации, с которой сталкива-
ются наши граждане. Тем не менее попустительство, 
замалчивание или совершение грубых и системати-
ческих нарушений всегда достойны осуждения. Та-
кое поведение является неприемлемым, и члены Со-
вета по правам человека не должны с ним мириться. 
Быть членом Совета является привилегией, которая 
позволяет государствам продвигать глобальную по-
вестку дня в области прав человека. Наши страны 
поддерживают проводимые дискуссии о том, каким 
образом можно реформировать Совет по правам че-
ловека, для того чтобы закрепить его нынешний ста-
тус авторитетного правозащитного органа.

В своем национальном качестве мы хотели бы 
отметить, что недавно Австралия была избрана 
членом Совета по правам человека на период 2018–
2020 годов. В качестве члена Совета Австралия и 
впредь намерена занимать прагматичный и прин-
ципиальный подход и продолжать отстаивать права 
человека как у себя дома, так и за рубежом. Мы не 
будем закрывать глаза на сложные вопросы в об-
ласти прав человека у себя в стране и будем реши-
тельно призывать других членов Совета следовать 
нашему примеру. Во время своего членства в Со-
вете мы будем проводить консультации с граждан-
ским обществом, национальными правозащитными 
учреждениями и правозащитниками.

Семь наших стран глубоко обеспокоены расту-
щей враждебностью по отношению к гражданскому 
обществу и правозащитникам как в Интернете, так 

и вне сети. Без этих ключевых участников Совет 
по правам человека практически не сможет играть 
сколь-нибудь заметную роль в судьбе отдельных 
правообладателей в какой-либо стране. Мы отвер-
гаем репрессии против любых лиц, сотрудничаю-
щих или стремящихся к сотрудничеству с меха-
низмами или органами по правам человека Орга-
низации Объединенных Наций, включая ситуации, 
когда такие репрессии вызваны участием в работе 
Совета по правам человека, внесением вклада в его 
универсальный периодический обзор или взаимо-
действием с его мандатами специальных процедур.

Кроме того, мы весьма обеспокоены случаями 
преследования, запугивания, а также препятствия-
ми, чинимыми государствами тем, кто сотрудничает 
с мандатариями специальных процедур. Хотя специ-
альные процедуры должны быть беспристрастными, 
справедливыми и осуществляться в соответствии со 
своими мандатами, мандатарий обладает независи-
мым голосом. Работа мандатария состоит в том, что-
бы проливать свет на различные злоупотребления и 
нарушения прав человека, проводить расследования 
и сообщать о вызывающих тревогу тенденциях, по-
ощрять нормотворчество и делиться знаниями и 
опытом с международным сообществом. В этой свя-
зи мы призываем все государства конструктивно 
работать со специальными процедурами Совета по 
правам человека, предоставлять доступ там, где это 
необходимо, добросовестно рассматривать рекомен-
дации и соответствующим образом взаимодейство-
вать даже в тех случаях, когда трудно найти точки 
соприкосновения. Тщательное изучение ситуаций в 
рамках специальных процедур отвечает интересам 
всех наших стран.

Что касается будущего, то наши государства 
верят в то, что для того, чтобы Совет по правам че-
ловека оставался эффективным, он должен делать 
акцент на необходимости учета разнообразия и 
обеспечения инклюзивности. Недостаточно, чтобы 
права осуществлялись членами группы большин-
ства, а не меньшинства, мужчинами, а не женщи-
нами, или взрослыми, а не детьми, подростками 
или престарелыми. В нашем распоряжении есть 
все средства, включая Совет и существующую со-
вокупность международных договоров о правах 
человека, для обеспечения того, чтобы никто не 
был забыт. Мы должны сосредоточить внимание на 
обеспечении того, чтобы права человека всех людей 
были в равной степени защищены. Это включает 
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обеспечение того, чтобы лесбиянки, гомосексуали-
сты, бисексуалы, транссексуалы и интерсексуалы 
пользовались равной защитой своих прав и были 
свободны от насилия и дискриминации; чтобы ин-
валиды имели возможность быть равноправными 
участниками жизни общества в качестве лидеров 
и тех, кто принимает решения; и чтобы также ува-
жались и были защищены права коренных народов. 
Мы должны выступать против культурного реля-
тивизма, призывов к тому, что коллективные пра-
ва важнее права личности, и аргументов о том, что 
суверенитет важнее необходимости обеспечения 
международного контроля.

Мы призываем государства оглянуться назад и 
последовательно применять согласованные форму-
лировки, содержащиеся в основных международ-
ных договорах в области прав человека, включая 
Всеобщую декларация прав человека и Венскую де-
кларацию и Программу действий, а также заглянуть 
вперед и использовать резолюции Совета по пра-
вам человека и Третьего комитета для обеспечения 
того, чтобы защита прав человека была всеобъем-
лющей и отражала наше глобальное разнообразие.

Г-н Венавезер (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Широкий спектр тематической деятель-
ности Совета и его ответственность за расследова-
ние чрезвычайных ситуаций в области прав чело-
века, как это представлено в докладе Председателя 
Совета по правам человека (А/72/53 и А/72/53/Add.1), 
свидетельствует о том, что Совет выполняет свою 
роль в качестве центрального и постоянного органа 
по вопросам прав человека в нашей Организации. 
Со времени своего создания Совет зарекомендовал 
себя в качестве авторитетного органа, выступаю-
щего в защиту прав человека, в том числе благодаря 
поистине универсальному периодическому обзору, 
его набору специальных процедур, а также его тес-
ному взаимодействию с правозащитниками.

Обзор работы Совета по правам человека в 
2011 году подтвердил в целом положительное вос-
приятие деятельности Совета среди членского со-
става. Мы коллективно воздержались от институци-
ональной реформы, использовав вместо этого воз-
можность укрепления институциональной позиции 
Совета по отношению к Генеральной Ассамблее и 
ее Третьему комитету. Подавляющее большинство 
решений Совета принимается самостоятельно и 
выполняется незамедлительно. Тем не менее Совет 

также отчитывается на пленарном заседании Гене-
ральной Ассамблеи и направляет свои рекоменда-
ции в соответствующие комитеты Генеральной Ас-
самблеи, в частности в Третий и Пятый комитеты. 
Мы полагаем, что такой выверенный компромисс 
отвечает интересам как Совета, так и Ассамблеи.

Мы также считаем, что есть еще возможности 
для улучшения положения в ряде областей. Как 
указывали другие выступающие, не все положения, 
закрепленные в учредившей этот Совет резолю-
ции 60/251, были осуществлены на практике. В ре-
золюции говорится о том, что члены Совета должны 
соответствовать самым высоким стандартам в об-
ласти поощрения и защиты прав человека, что явля-
ется политической приверженностью для членов Ге-
неральной Ассамблеи. Мы как государства должны 
выполнять эти обязательства при избрании в члены 
Совета. Мы призываем государства публично возоб-
новить эту приверженность и соответствующим об-
разом адаптировать свою избирательную практику в 
качестве вклада в укрепление Совета, осуществление 
его миссии и повседневную работу.

Мы также поддерживаем призывы к повыше-
нию эффективности и результативности работы и 
деятельности Совета. Его эффективность и влияние 
на местах, безусловно, могут повыситься благодаря 
обзору его методов работы и установлению приори-
тетов. Мы приветствуем усилия, предпринимаемые 
в рамках самого Совета в Женеве, которые могут 
и должны основываться на передовой практике и 
опыте, накопленном всей системой Организации 
Объединенных Наций.

Мы приветствуем принятую Советом резолю-
цию о положении в области прав человека в Мьян-
ме и, в частности, решение о направлении независи-
мой международной миссии по установлению фак-
тов с целью установления фактов и обстоятельств 
предполагаемых случаев нарушений прав человека, 
особенно в штате Ракхайн. Учреждение такой мис-
сии является важным шагом на пути обеспечения 
как полной ответственности преступников, так и 
правосудия для жертв. Эти события показывают, 
что необходимо принять дополнительные срочные 
меры, иначе может быть слишком поздно.

Мы также приветствуем принятую Советом 
резолюцию о ситуации в Йемене и, в частности, о 
давно назревшем создании международного неза-
висимого органа по расследованию для проведения 
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всеобъемлющего, беспристрастного и транспарент-
ного расследования совершенных там зверских 
преступлений и нарушений международного пра-
ва. Благодаря этому решению Совет, наконец, про-
демонстрировал свою готовность рассмотреть не-
отложную ситуацию в Йемене и четко дал понять, 
что необходимо добиться привлечения виновных к 
ответственности.

Наша приверженность делу защиты прав чело-
века начинается на национальном уровне. Самой 
значительной принятой недавно в Лихтенштейне 
мерой является создание независимого националь-
ного правозащитного учреждения в соответствии с 
Парижскими принципами. Таким образом мы пре-
творили в жизнь давние рекомендации различных 
международных органов по правам человека.

Развитием нашего национального института по 
вопросам прав человека самостоятельно занимает-
ся гражданское общество без участия правитель-
ства, получая при этом средства от государства. В 
его обязанности входит консультирование государ-
ственных органов и частного сектора по вопросам 
прав человека, поддержка жертв нарушений прав 
человека, информирование общественности о по-
ложении в области прав человека в стране, прове-
дение расследований, подготовка и рекомендация 
мер, которые необходимо принять, подготовка за-
мечаний по проектам законов и относительно ра-
тификации международных соглашений, а также 
содействие диалогу с национальными и междуна-
родными органами. Мы убеждены в том, что это 
новое учреждение будет содействовать повышению 
эффективности защиты прав человека и, следова-
тельно, укреплению высоких стандартов, заложен-
ных в концепции прав человека и основных свобод.

Г-н Лал (Индия) (говорит по-английски): Мы 
приветствуем Председателя Совета по правам че-
ловека г-на Масу Мартелли и благодарим его за его 
подробное заявление.

Совет по правам человека играет важную роль 
в содействии достижению нашей общей цели по-
ощрения и защиты прав человека для всех. Несмо-
тря на то, что Совет по правам человека стремится 
преодолеть трудности, с которыми столкнулся его 
орган-предшественник, его работу нельзя назвать 
гладкой и она, к сожалению, зачастую оказывается 
спорной. Нетрудно найти причины этих многочис-
ленных проблем, связанных с обсуждение повестки 

дня в области прав человека: различия в приори-
тетах и вопросах, вызывающих обеспокоенность, 
обусловлены, главным образом, весьма широким 
кругом ситуаций, касающихся, в частности, уров-
ня развития государств-членов, их социальных и 
культурных условий и систем управления.

В то же время палитра прав человека также ох-
ватывает весь спектр аспектов — от гражданских и 
политических прав до экономических, социальных 
и культурных прав и права на развитие. Порой об-
суждается вопрос о том, должны ли коллективные 
права иметь приоритет над правами личности. До-
говориться о правильном способе поощрения и за-
щиты прав человека, в том числе в ситуациях воз-
можных грубых нарушений, также нелегко в том 
случае, если этот вопрос рассматривается в контек-
сте идеи о суверенитете государств.

Поэтому, несмотря на то, что глобальный дис-
курс, касающийся прав человека, продолжает 
развиваться, фундаментальные противоречия со-
храняются. Различия в приоритезации личного и 
государственного, национального суверенитета и 
международных норм и универсального подхода и 
подхода с учетом культурных особенностей при-
водит к возникновению различающихся мнений. 
Ограниченность национального потенциала в пла-
не осуществления определенных прав, случаи по-
литизации вопросов прав человека в качестве ин-
струмента внешней политики и воспринимаемое 
чрезмерное вмешательство сверх санкционирован-
ной деятельности по-прежнему приводят к возник-
новению разногласий. Хотя международное сооб-
щество разработало широкие институциональные 
механизмы и нормативно-правовые рамки, охва-
тывающие различные аспекты прав человека, про-
должаются призывы к реформированию некоторых 
из этих механизмов, в том числе самого Совета по 
правам человека.

За последние два десятилетия стремление к 
искоренению нищеты и достижению устойчивого 
развития, а также к предотвращению грубых нару-
шений прав человека в ходе вооруженных конфлик-
тов и террористических нападений во всем мире 
легло в основу недавних обсуждений по вопросам 
прав человека. Это прослеживается в применении 
несколько противоречивых подходов, заложенных 
в Повестке дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года, с одной стороны, и в стрем-
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лении к оказанию внешнего воздействия в целях 
предотвращения нарушений и злоупотреблений и 
защиты гражданских лиц, с другой стороны. Новые 
технологии — от кибернетики и генной инженерии 
до искусственного интеллекта — вскоре также ста-
нут предметом подобных обсуждений ввиду их не-
равномерного влияния на жизнь людей и их права.

Сфера деятельности Совета по правам человека 
продолжает расширяться. Это находит отражение в 
многочисленных резолюциях и решениях, которые 
принимаются по целому спектру вопросов, и в уве-
личении частоты проведения заседаний и специ-
альных сессий. Однако эффективность его работы 
не всегда очевидна. Отмечается распространение 
специальных процедур в отношении как тематиче-
ских, так и страновых ситуаций. При этом работе 
специальных процедур зачастую препятствует от-
сутствие достаточных средств; обеспокоенность 
также вызывает непрозрачность финансирования. 
Существует проблема явного превышения некото-
рыми специальными процедурами полномочий в 
рамках их мандатов. Обеспечение более сбаланси-
рованной представленности в ходе подбора персо-
нала учреждений, таких как Управление Верховно-
го комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека (УВКПЧ), позволит повысить 
их эффективность. Кроме того, страновые специ-
альные процедуры во многом являются контрпро-
дуктивными, а роль Совета в наращивании техни-
ческого потенциала ограничена лишь определен-
ными ситуациями.

В этом контексте механизм универсального 
периодического обзора (УПО) считается одним из 
важных достижений в работе Совета по правам че-
ловека за последнее десятилетие. Каждое из госу-
дарств-членов прошло процедуру УПО по меньшей 
мере один раз. Кроме того, важно отметить, что 
несколько конкретных рекомендаций, вынесенных 
по итогам этого весьма интерактивного и конструк-
тивного мероприятия, осуществляются нескольки-
ми государствами-членами в их национальных ус-
ловиях. Это конкретные примеры преобразований, 
происходящих в результате нашей коллективной 
работы.

В этом году Индия представила универсальный 
периодический обзор своего положения в области 
прав человека — третий менее чем за 10 лет — в 
Совете по правам человека в Женеве. Кроме того, 

в этом году Индия представила свой добровольный 
национальный обзор достижения целей в области 
устойчивого развития Повестки дня на период до 
2030 года в Центральных учреждениях Организа-
ции Объединенных Наций. Оба этих добровольных 
и осуществляемых под руководством государств 
процесса вызвали широкий интерес и участие. Ана-
логичный добровольный характер обусловил успех 
взносов на климатические действия, выделяемых 
участниками исторического Парижского соглаше-
ния об изменении климата.

Все вышесказанное представляет собой пример 
конструктивного и совместного участия в постро-
ении лучшего общего будущего. Мы считаем, что 
этот дух сотрудничества, а не контрпродуктивная и 
зачастую политизированная практика публичного 
обличения и осуждения, имеет существенно важ-
ное значение для более активного поощрения и за-
щиты прав человека во всем мире.

Индия принимает активное участие в работе 
Совета по правам человека. Она признает примат 
национальной ответственности и усилий, направ-
ленных на реализацию прав человека. Поощрение 
и защита прав человека должны рассматриваться 
на справедливой и равной основе, при этом в каче-
стве руководящих принципов следует применять 
принципы объективности, уважения национально-
го суверенитета и территориальной целостности, 
невмешательства во внутренние дела государств, 
неизбирательности и транспарентности.

В заключение отмечу, что мы твердо убежде-
ны в том, что все государства-участники должны 
прилагать все возможные усилия для выполнения 
своих договорных обязательств. Подход Совета по 
правам человека, договорных органов, специаль-
ных процедур и УВКПЧ не должен быть конфрон-
тационным; скорее, он должен быть сосредоточен 
на достижении желаемых результатов на основе 
диалога и наращивания потенциала.

Г-жа ас-Сабах (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотела бы приветствовать Предсе-
дателя Совета по правам человека Его Превосходи-
тельство г-на Масу Мартелли, который присутству-
ет сегодня в этом зале. Я также с удовлетворением 
отмечаю усилия, приложенные в ходе его пребыва-
ния на этом посту, и благодарю его за всеобъемлю-
щий доклад (A/72/53), который он представил в на-
чале сегодняшнего заседания.
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Наша делегация ознакомилась с докладом и до-
бавлением к нему, а также с изложенными в них 
идеями, охватывающими специальную сессию 
Совета по правам человека и тридцать четвертую, 
тридцать пятую и тридцать шестую очередные сес-
сии Совета, а также резолюции, решения и заявле-
ния Председателя, которые имеют непосредствен-
ное отношение к этой дискуссии.

Кувейт сознает проблемы, с которыми стал-
киваются Организация Объединенных Наций и 
ее органы, в частности Совет по правам человека 
и Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека, в обла-
сти поощрения и защиты прав человека. Эти орга-
ны работают для того, чтобы все народы мира мог-
ли пользоваться правами человека в соответствии, 
во-первых, с целями и принципами, закрепленны-
ми в Уставе Организации Объединенных Наций, 
в частности с пунктом 3 статьи 1 Устава, соглас-
но которому одна из основных целей Организации 
Объединенных Наций заключается «в поощрении и 
развитии уважения к правам человека и основным 
свободам для всех, без различия расы, пола, язы-
ка и религии»; во-вторых, с обязательствами госу-
дарств по международному праву; и в-третьих, со 
стремлением государств к созданию мира, в кото-
ром развитие было бы устойчивым, а страны — за-
щищенными, безопасными и стабильными.

При обсуждении вопроса о важности укрепле-
ния сотрудничества между государствами — чле-
нами Организации Объединенных Наций и самой 
Организацией, включая соответствующие право-
защитные учреждения Организации Объединен-
ных Наций, мы хотели бы провести обзор сотруд-
ничества между Кувейтом и этими органами Ор-
ганизации Объединенных Наций. Мы отмечаем 
успешный февральский визит Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам 
человека г-на Зайда Раада Зайда аль-Хусейна. Его 
ознакомили с национальными мерами, принятыми 
в интересах защиты прав человека. В частности, он 
отметил закон о правах человека, принятый нами 
в отношении прав семей и несовершеннолетних, а 
также другие законы в области прав человека.

Кувейт также принимал у себя специальных 
докладчиков в контексте специальных процедур и 
мандатов. В декабре 2016 года и сентябре 2017 года 
мы приняли у себя Специального докладчика по 

вопросу о торговле людьми, особенно женщинами 
и детьми. У нас также побывала с визитом Рабочая 
группа по вопросу о дискриминации в отношении 
женщин в законодательстве. Мы также ожидаем ви-
зиты Специального докладчика по вопросу о правах 
инвалидов и Специального докладчика по вопросу 
о достаточном жилище как компоненте права на до-
статочный жизненный уровень, а также о праве на 
недискриминацию в этом контексте. Надеемся на 
расширение сотрудничества с Управлением Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека и его сотрудниками. Рассчиты-
ваем, что международное сообщество будет оказы-
вать более активную помощь и поддержку Верхов-
ному комиссару в этом отношении, с тем чтобы наше 
положение в области прав человека могло быть укре-
плено и стало более приемлемым для всех.

К сожалению, мы являемся свидетелями вопию-
щих нарушений прав человека в различных частях 
мира. Это серьезная проблема, которую междуна-
родное сообщество должно решать, действуя мудро 
и осмотрительно. Мы выражаем глубокое сожале-
ние в связи с существованием большого числа про-
блем, обусловленных рядом конфликтов, затраги-
вающих наши братские народы, которые были раз-
бросаны по различным регионам и ослаблены. Мы 
твердо убеждены в том, что продолжающаяся ок-
купация Израилем палестинских территорий пред-
ставляет собой грубое нарушение прав человека 
безоружных палестинцев и идет вразрез с нормами 
международного права и международного гумани-
тарного права, а также со всеми соответствующи-
ми резолюциями Совета Безопасности. Мы хотели 
бы также выразить сожаление и обеспокоенность в 
связи с нарушениями прав народности рохингья в 
Мьянме, особенно их права на жизнь.

Наконец, наша делегация хотела бы вновь под-
черкнуть важность укрепления и защиты прав че-
ловека. Мир сам по себе является правом челове-
ка. Поскольку права человека находятся в процессе 
постоянного развития, мы должны стремиться де-
лать больше, чтобы обеспечить их осуществление 
и доступ людей к ним. Как на национальном, так 
и на международном уровне нормы и права долж-
ны быть адаптированы к постоянным переменам в 
мире и должны и впредь им соответствовать.

Г-жа Шило (Израиль) (говорит по-английски): 
Правами человека наделены не только немногие из-
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бранные. Права человека принадлежат всем людям 
в силу их принадлежности к человеческому роду.

В следующем году мы будем отмечать семиде-
сятую годовщину принятия Всеобщей декларации 
прав человека, а это означает, что прошло 70 лет с 
тех пор, как миру предоставилась возможность по-
строить лучшее будущее на основе общепризнан-
ных прав. В следующем году также отмечается се-
мидесятилетняя годовщина создания Государства 
Израиль. В 1948 году Израиль взял обязательство 
поощрять, защищать и уважать права человека для 
всех. Сегодня это обязательство по-прежнему име-
ет центральное значение для нашей демократиче-
ской страны. В своей Декларации независимости 
мы взяли следующее обязательство. Израиль 

«приложит старания к развитию страны на 
благо всех её жителей... без различия религии, 
расы или пола».

Израиль привержен делу обеспечения гендерного 
равенства и расширения прав и возможностей жен-
щин. Прочное государственное законодательство при-
звано способствовать достижению этих целей путем 
поощрения мобильности женщин на рабочих местах, 
содействия увеличению числа израильских женщин, 
занимающих должности главных административных 
сотрудников, дипломатов, высокопоставленных воен-
ных руководителей и получающих Нобелевскую пре-
мию. Мы также прилагаем напряженные усилия, что-
бы добиться перемен в глобальном масштабе. Ранее в 
этом году Израиль представил первую в истории Орга-
низации Объединенных Наций резолюцию о предот-
вращении и искоренении сексуальных домогательств 
на рабочем месте, которая была принята консенсусом. 
Кроме того, важную роль в Израиле играет граждан-
ское общество, чье активное участие является краеу-
гольным камнем нашей национальной культуры.

С моей стороны было бы упущением, если бы 
я не затронула удручающее и лицемерное поведе-
ние Совета по правам человека. Необоснованные 
обвинения с его стороны и десятки пристрастных 
резолюций Совета по пункту 7 повестки дня стали 
частью глобальной кампании по делегитимизации 
и шельмованию Государства Израиль. Такое поло-
жение дел необходимо изменить, если мы действи-
тельно хотим содействовать поощрению и защите 
прав человека. В начале сентября сам Верховный 
комиссар обратил внимание на лицемерие, харак-
терное для работы Совета по правам человека, и 

заявил следующее: «Избирательность становится 
ядом, ослабляющим авторитет этого органа».

Израиль неоднократно подчеркивал этот факт. 
Однако пункт  7 повестки дня сохраняется, а вместе 
с ним — и избирательность по отношению к одно-
му государству — Государству Израиль. И пока это 
происходит, наиболее злостные нарушители прав 
человека в мире остаются без внимания. Некоторые 
из них даже являются членами Совета и, следова-
тельно, уполномочены защищать права человека во 
всем мире. Израиль призывал, по-прежнему призы-
вает и будет и впредь призывать к реформированию 
Совета по правам человека, которое в конечном 
итоге позволит ликвидировать дискриминацион-
ную практику в отношении нашей страны.

Когда г-н Эли Визель получал Нобелевскую 
премию мира, он отметил, что права человека на-
рушаются на каждом континенте и что в мире жи-
вет больше угнетенных, чем свободных людей. Он 
просто задал вопрос о том, как можно оставаться 
равнодушными к их бедственному положению. Мы 
должны задаться аналогичным вопросом. Что мы 
делаем для поощрения, защиты и уважения прав 
человека всех людей? Необходимо прилагать со-
вместные усилия для реализации благородных 
устремлений, изложенных во Всеобщей деклара-
ции прав человека. Борьба за права человека про-
должается, и мы должны одержать в ней победу.

Г-жа Величко (Беларусь): Беларусь как осно-
вательница Организации Объединенных Наций 
всегда будет оставаться добросовестным ее участ-
ником и ответственно подходить к выполнению 
взятых международных обязательств, в том числе 
в области прав человека. Создание Совета по пра-
вам человека является важной исторической стра-
ницей в деятельности Организации Объединенных 
Наций. Совет в этом году отметил свой 11 год рож-
дения — это достаточный возраст, чтобы делать 
вывод о результатах его работы. Без сомнения, ве-
сомым достижением Совета является универсаль-
ный периодический обзор, который действует как 
беспристрастный мониторинговый механизм для 
ситуаций с правами человека во всех странах без 
исключения. Именно через УПО должен строиться 
диалог с государствами.

В то же время Совет по правам человека не смог 
избавиться от пороков Комиссии по правам человека, 
на смену которой он пришел. К сожалению, Совет по 
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правам человека постоянно обременяет свою повест-
ку конфронтационными решениями, связанными с 
политизированными подходами к правам человека. 
Таким примером являются, в первую очередь, стра-
новые резолюции. Избирательность и политические 
мотивы, стоящие за страновыми резолюциями, раз-
рушают основные принципы, в соответствии с кото-
рыми должен работать Совет по правам человека и 
вся Организация Объединенных Наций.

Не может не вызвать обеспокоенность тот факт, 
что при принятии решений в Совете по правам че-
ловека государства-члены не стремятся договари-
ваться и искать консенсус. В результате, значитель-
ное число резолюций Совет по правам человека 
принимается голосованием, а многие из решений 
представляют собой ложный консенсус, посколь-
ку государства впоследствии дисассоциируются от 
таких решений. Такие решения Совета по правам 
человека вызывают также спорные вопросы среди 
государств — членов Генеральной Ассамблеи. При 
этом охотнее почему-то выделяются значительные 
ресурсы из регулярного бюджета Организации 
Объединенных Наций, который состоит из обяза-
тельных взносов всех государств — членов Орга-
низации Объединенных Наций, на реализацию не-
консенсусных решений Совет по правам человека, 
нежели тех, которые направлены на реальные нуж-
ны государств. Возникает законный вопрос о пра-
вомочности финансирования таких решений.

Следует отметить еще одну тревожную тенден-
цию, влияющую на рост расходов на деятельность 
Совета. Доклад Совета Генеральной Ассамблее в 
этом году (A/72/53) продолжает демонстрировать 
устойчивую тенденцию увеличения объемов ра-
боты этого органа, связанных с выполнением ре-
золюций и решений, принятых Советом. Мы счи-
таем недопустимым раздувание повестки Совета 
по правам человека. В этом контексте мы считаем 
также неуместными появляющиеся идеи об увели-
чении продолжительности сроков сессий Совета. В 
обмен предлагаем Совету серьезно пересмотреть 
свои подходы в работе, отказавшись от практики 
дублирования решений Генеральной Ассамблеи и 
тиражирования разделительных резолюций

Хотели бы подчеркнуть, что до тех пор пока 
государства не прекратят манипулировать права-
ми человека в своих политических и узконацио-
нальных интересах, Совет по правам человека не 

сможет оказывать конструктивное воздействие 
на реальное положение с правами человека на ме-
стах. Вместо неэффективных и дорогостоящих 
страновых специальных процедур и комиссий по 
расследованию, Совет по правам человека должен 
поощрять взаимодействие государств со всеми со-
ответствующими структурами Организации Объ-
единенных Наций для совместной работы в сфере 
прав человека. Все больше государств, как и Бела-
русь, идут по пути создания комплексных планов, 
направленных на реализацию рекомендаций УПО 
Совета по правам человека. Такой тактики следу-
ет придерживаться и ее следует поощрять во всех 
странах без исключения, независимо от уровня раз-
вития и состояния ситуации с правами человека.

Г-н Сухээ (Монголия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы выразить нашу искреннюю 
признательность Председателю Совета по правам 
человека за его руководящую роль и за представле-
ние сегодня доклада Совета (A/72/53).

Монголия высоко оценивает итоги работы Со-
вета в таких областях, как права женщин, детей и 
инвалидов, отмена смертной казни, торговля людь-
ми, расовая дискриминация, свобода выражения 
мнений и свобода мирных собраний и ассоциаций, 
а также деятельность правозащитников, все из ко-
торых отражают приоритетные задачи, поставлен-
ные в рамках наших добровольно принятых обя-
зательств. В течение отчетного периода Совет по 
правам человека добился значительных успехов, в 
том числе в разработке мандатов Специального до-
кладчика по вопросу о праве на развитие.

Права человека имеют жизненно важное значе-
ние для обеспечения мира и безопасности. В этой 
связи Совет Безопасности играет особенно важную 
роль в затронутых конфликтом районах, где ухуд-
шается положение в области прав человека и сво-
бод, а также там, где имеют место серьезные нару-
шения норм международного права прав человека.

Монголия, которая в настоящее время вступила 
во второй год своего членства в Совете, привержена 
дальнейшему содействию в его усилиях по полному 
осуществлению своего мандата. Одним из главных 
достижений Совета по правам человека, бесспорно, 
является проведение универсального периодиче-
ского обзора (УПО), который представляет собой 
эффективный механизм для оценки положения в 
области прав человека во всех государствах — чле-



A/72/PV.40 02/11/2017

20/28 17-36005

нах Организации Объединенных Наций. Мы при-
ветствуем успешное завершение второго цикла 
УПО. Что касается его третьего цикла, то мы, как 
и многие другие государства-члены, полагаем, что 
в его рамках необходимо уделять больше внимания 
выполнению рекомендаций предыдущих циклов. 
Соответственно, техническая помощь и укрепление 
потенциала имеют чрезвычайно важное значение.

Мы также считаем, что мандатарии специаль-
ных процедур являются неотъемлемой частью Со-
вета по правам человека и в полной мере признаем 
их вклад в эффективное поощрение и защиту прав 
человека всех лиц. В сентябре 2017 года Монголию 
посетил Специальный докладчик по вопросу о пра-
вах человека и окружающей среде, в обязанности 
которого входит контроль за выполнением обяза-
тельств, касающихся пользования безопасной, чи-
стой, здоровой и устойчивой окружающей средой, 
а также представители Подкомитета Организации 
Объединенных Наций по предупреждению пыток и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения и наказания.

Мы считаем, что Управление Верховного ко-
миссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека нуждается в дополнительных фи-
нансовых и людских ресурсах, с тем чтобы иметь 
возможность для принятия ответных мер и борьбы 
с нарушениями прав человека, а также содействия 
наращиванию потенциала государств-членов. Кро-
ме того, необходимо предоставлять больше ресур-
сов для эффективного осуществления соответ-
ствующих рекомендаций. Мы считаем, что Совет 
должен активизировать свою деятельность по во-
просу о взаимосвязи между предпринимательской 
деятельностью и правами человека, однако этот во-
прос лишь недавно был выведен на приоритетное 
место в глобальной повестке дня в области прав че-
ловека. Совет по правам человека должен уделять 
более пристальное внимание ситуациям, в которых 
права человека оказываются под серьезной угрозой 
в рамках структуры частных коммерческих пред-
приятий или со стороны таких предприятий. В этой 
связи государства-члены должны конструктивно 
расширять свои партнерские связи и взаимодей-
ствие с частным сектором. Что касается правитель-
ства Монголии, то мы продемонстрировали нашу 
приверженность, когда в 2012 году пригласили од-
ного из членов Рабочей группы по вопросу о правах 

человека и транснациональных корпорациях и дру-
гих предприятиях посетить нашу страну.

Мы хотели бы также, пользуясь этой возможно-
стью, приветствовать инициативу и работу Предсе-
дателя Совета для продвижения вперед дискуссий с 
членами Совета в целях улучшения методов рабо-
ты Совета и повышения его общей эффективности. 
Более того, мы считаем, что эффективность Совета 
необходимо продолжать повышать. Монголия гото-
ва оказывать поддержку инициативам, направлен-
ным на улучшение методов работы Совета, с тем 
чтобы это приносило пользу всем государствам и 
другим заинтересованным сторонам.

Г-н Хассани Неджад Пиркухи (Исламская 
Республика Иран) (говорит по-английски): Ислам-
ская Республика Иран приняла к сведению доклад 
Совета по правам человека (A/72/53), а также за-
явление Председателя Совета по правам человека 
г-на Масы Мартелли, за которое мы выражаем ему 
признательность.

Иран вновь подтверждает свою поддержку 
деятельности Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по правам человека и 
его Управления в деле выполнения мандата, из-
ложенного в резолюции 48/141. Иран также хотел 
бы вновь заявить о своей твердой приверженности 
открытому, всеохватному и конструктивному диа-
логу между государствами-членами по всем вопро-
сам, касающимся прав человека, в рамках Совета 
по правам человека и на основе его основополагаю-
щей резолюции 60/251.

К сожалению, Совет до сих пор не в полной 
мере используется в качестве платформы для на-
лаживания диалога и сотрудничества. Напротив, 
во многих случаях Совет используется лишь для 
достижения политических целей посредством при-
менения конфронтационных и избирательных под-
ходов. Политизация и манипулирование усиливают 
недоверие и подрывают эффективность работы Со-
вета и его механизма универсального периодиче-
ского обзора (УПО).

Основная цель механизма УПО заключается в 
обеспечении универсальности, объективности, не-
избирательности и беспристрастности в работе Со-
вета. Поэтому вызывает сожаление тот факт, что 
ряд стран все еще предпочитают прибегать к неэф-
фективной практике Комиссии по правам человека 
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и предлагать бесполезные страновые резолюции, 
поощряющие в Совете конфронтацию, а не сотруд-
ничество. Поэтому у нас не должно вызывать удив-
ления, что Совет оказывается на том же пути, что 
привел к прекращению деятельности Комиссии по 
правам человека.

Доклад Совета, являющийся продуктом некон-
структивных попыток ряда стран, содержит ссыл-
ку на резолюцию, принятую против нашей страны. 
Принимая во внимание ситуацию на местах, а так-
же продолжающееся сотрудничество нашей страны 
с различными правозащитными механизмами, в 
частности с УПО, резолюция, последующие докла-
ды по ней и назначение Специального докладчика 
по вопросу о положении в области прав человека 
в Исламской Республике Иран явно являются не-
уместными, необоснованными и неприемлемыми. 
Резолюция представляет собой один из тех доку-
ментов, которые высвечивают недостатки Совета и 
лишь расходуют ограниченные ресурсы, которые в 
иных обстоятельствах могли бы быть использова-
ны для целей эффективного поощрения и защиты 
прав человека.

Поэтому Исламская Республика Иран дистан-
цируется от той части доклада Совета по правам 
человека, в которой содержится так называемая 
резолюция о положении в области прав человека 
в Исламской Республике Иран. При этом мы так-
же подтверждаем нашу принципиальную позицию 
непризнания мандатов, созданных Советом за пре-
делами сферы международно признанных прав че-
ловека, и отказа от сотрудничества в рамках таких 
мандатов.

В заключение Исламская Республика Иран хо-
тела бы подчеркнуть важную роль Совета по пра-
вам человека в борьбе с жестокой волной расизма, 
нетерпимости, воинствующего экстремизма и тер-
роризма, а также в ее искоренении. Совет по правам 
человека призван играть свою роль в повышении на 
глобальном уровне осведомленности о неминуемой 
угрозе терроризма и связанного с ним мировоззре-
ния. Необходимо предостеречь мир от того, с какой 
стремительностью и легкостью распространяют-
ся порочные силы воинствующего экстремизма и 
терроризма, и, что еще важнее, предупредить эти 
силы, в том числе «Исламское государство Ирака 
и Леванта», о том, что запущенный ими бумеранг, 

предназначенный для других, рано или поздно, 
вернувшись, поразит их.

Г-н Лукьянцев (Российская Федерация): Рос-
сийская Федерация исходит из того, что Совет Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам чело-
века в своей деятельности должен неукоснительно 
соблюдать нормы международного права и руко-
водствоваться принципами универсальности, бес-
пристрастности, объективности и неизбирательно-
сти в целях содействия поощрению и защите прав 
человека и основных свобод для всех без каких-ли-
бо различий.

Вынуждены констатировать, что в работе Со-
вета по правам человека продолжают набирать обо-
роты политизация и конфронтация. Совет все боль-
ше превращается из международной площадки для 
ведения взаимоуважительного диалога по актуаль-
ным правозащитным вопросам в арену для сведе-
ния политических счетов с отдельными странами. 
Эта тревожная тенденция выражается не только в 
повышении внимания к страновым сюжетам, но и 
в поляризации дискуссии по тем пунктам повестки 
дня, где ранее она велась в конструктивном и ней-
тральном ключе. Так, уже и тематические пункты 
повестки дня Совета все чаще используются стра-
нами для выдвижения претензий в адрес друг друга 
по политическим мотивам.

Российская позиция остается неизменной. В 
мире не существует стран, свободных от наруше-
ний прав человека. В этой связи считаем совершен-
но недопустимой политику менторства, шельмова-
ния и навешивания ярлыков, которой придержи-
ваются многие государства. Она дискредитирует 
саму идею сотрудничества в области поощрения 
и защиты прав человека и работу правозащитных 
структур Организации Объединенных Наций. Не 
способствует повышению эффективности работы 
Совета и деятельность многих его специальных 
процедур, которые регулярно не только выходят 
за рамки своих мандатов и дублируют работу друг 
друга, но также страдают высокой степенью поли-
тической ангажированности, что противоречит ко-
дексу поведения специальных процедур.

К сожалению, политизация не обошла стороной, 
казалось бы, самый нейтральный пункт  повестки 
дня Совета — пункт  10 «Техническое содействие 
и наращивание потенциала». Стремление отдель-
ных государств в рамках этого пункта решить свои 
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конъюнктурные и политические задачи, связанные в 
частности с определением государственно-правового 
статуса территорий, подрывает основные принципы 
технического содействия в области поощрения и за-
щиты прав человека, неконфронтационность и депо-
литизированность, а также вносит дополнительный 
элемент раскола в работу Совета. В данном контексте 
подтверждаем свою позицию о неприемлемости ис-
пользования правозащитных структур Организации 
Объединенных Наций для вброса вопросов, выходя-
щих за рамки их полномочий.

Не можем согласиться с подходом ряда стран, 
увязывающих оказание технического содействия 
государствам с предотвращением нарушений прав 
человека. На наш взгляд, именно практическая по-
мощь государствам в наращивании их институцио-
нального потенциала защиты прав человека могла 
бы стать основным инструментом предотвращения 
такого рода нарушений. Деструктивное воздействие 
на функционирование Совета оказывают инициати-
вы отдельных государств по наделению Совета Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам челове-
ка несвойственными ему функциями, пересмотру 
принципов и методов его работы, учреждению но-
вых институциональных форматов и размыванию 
межправительственного характера этого органа. 
Параметры работы Совета определены в учредив-
шей его резолюции 60/251 Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций. Любые изме-
нения в деятельности Совета должны обсуждаться 
в межправительственном формате и приниматься 
на основе широкого консенсуса.

Не способствует налаживанию диалога в Сове-
те и навязчивое и агрессивное продвижение стан-
дартов, характерных для одной группы государств 
под видом общемировых, закрепление узких ин-
терпретаций международных норм в области прав 
человека под видом универсальных. Убеждены, что 
такого рода заходы ведут лишь к нарастанию по-
литизации и конфронтации в работе Совета Орга-
низации Объединенных Наций по правам человека 
и других правозащитных структур Организации 
Объединенных Наций.

Прошедшие сессии показали, что Совет про-
должает вторгаться в компетенцию других органов 
Организации Объединенных Наций. Выступаем за 
сохранение закрепленного в Уставе Организации 
разделения труда между органами и механизмами 

Организации Объединенных Наций. Исходим из 
того, что интеграция правозащитной проблемати-
ки во все сферы деятельности Организации должна 
иметь свои пределы и не должна вести к дублирова-
нию работы органов и структур Организации Объ-
единенных Наций.

Убеждены, что основополагающим принципом 
работы Совета Организации Объединенных Наций 
по правам человека, как и в целом правозащитно-
го измерения Организации Объединенных Наций, 
должно быть равноправное сотрудничество, ос-
нованное на уважении суверенитета и суверенно-
го равенства государств в строгом соответствии 
с процедурными нормами. Призываем все страны 
соблюдать этот принцип, отказавшись от двойных 
стандартов и своих узкополитических соображе-
ний. Только так можно противодействовать даль-
нейшей политизации и конфронтации в деятельно-
сти Совета Организации Объединенных Наций по 
правам человека.

Г-жа Мартинич (Аргентина) (говорит по-
испански): Аргентина хотела бы искренне поблаго-
дарить Председателя Совета по правам человека 
Его Превосходительство г-на Масу Мартелли за 
участие в сегодняшнем заседании Генеральной Ас-
самблеи и приветствовать его доклад о деятельно-
сти Совета за прошедший год (A/72/53).

Прежде всего, Аргентина считает, что для вы-
полнения задач в области прав человека весьма 
актуальна четко налаженная координация между 
Нью-Йорком и Женевой, и именно поэтому мы при-
ветствуем возможность рассмотреть в Генеральной 
Ассамблее работу, проведенную Советом по пра-
вам человека за последнее время. Аргентина всегда 
была и будет оставаться твердым сторонником как 
независимости, так и самой деятельности и успехов 
Совета по правам человека в деле поощрения и в 
обеспечения соблюдения и защиты прав человека. 
Мы твердо убеждены в том, что Совету следует за-
нимать равное положение с главными органами Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Аргентина хотела бы воспользоваться случа-
ем, чтобы особо указать на роль Совета по правам 
человека в повышении значимости прав человека 
во всем мире. Создание Совета позволило активи-
зировать диалог и различные каналы сотрудниче-
ства между государствами в деле поощрения прав 
человека и его основных свобод и обеспечения их 
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всеобщего соблюдения, что, в свою очередь, спо-
собствует развитию и международному миру и 
безопасности.

Кроме того, Аргентина приветствует недавнее 
продление, посредством принятой Советом 28 сен-
тября 2017 года резолюции 36/6, мандата Рабочей 
группы по насильственным или недобровольным 
исчезновениям. В этой связи Аргентина призывает 
все государства укреплять свое сотрудничество со 
специальными процедурами и договорными орга-
нами Совета, отвечая на все запросы, представляя 
просроченные доклады и обеспечивая направление 
постоянных приглашений.

В этой связи Аргентина приняла у себя в про-
шлом году Специального докладчика по вопросу о 
насилии в отношении женщин, Независимого экс-
перта по вопросу о защите от насилия и дискрими-
нации по признаку сексуальной ориентации и ген-
дерной идентичности, а также Рабочую группу по 
произвольным задержаниям. В будущем году Ар-
гентину посетят Специальный докладчик по вопро-
су о поощрении и защите права на свободу мнений 
и их свободное выражение, Специальный доклад-
чик по вопросу о праве на питание и Специальный 
докладчик по вопросу о пытках и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов 
обращения и наказания.

Если существующие учреждения и мандаты ор-
ганов системы Организации Объединенных Наций 
не будут пользоваться уважением, нам будет чрез-
вычайно трудно оправдывать надежды наших наро-
дов в плане обеспечения поощрения и защиты прав 
человека. Поэтому все государства-члены должны, 
согласно резолюции 60/251 и другим соответству-
ющим резолюциям, взять на себя обязательство 
уважать независимость и целостность мандата Со-
вета по правам человека.

В заключение Аргентина хотела бы приветство-
вать страны, вновь избранные в состав Совета, и мы 
подтверждаем нашу непоколебимую решимость за-
щищать независимость и деятельность Совета по 
правам человека.

Г-н Эскаланте Асбун (Сальвадор) (говорит 
по-испански): Мы приветствуем присутствующего 
сегодня здесь Председателя Совета по правам че-
ловека посла Хоакина Масу Мартелли — гордого 
сальвадорца и моего личного наставника — и бла-

годарим его за проведенный брифинг. Мы воздаем 
ему должное за напряженную работу, проведенную 
им в этом году во главе столь важного межправи-
тельственного форума. Мы приветствуем доклад 
(A/72/53), который, как мы надеемся, будет в над-
лежащее время принят Генеральной Ассамблеей в 
полном объеме.

Совет по правам человека, который является 
вспомогательным органом Генеральной Ассамблеи, 
служит главным межправительственным органом 
Организации Объединенных Наций, ответствен-
ным за обеспечение прав человека и обладающим 
своей собственной юрисдикцией в тематических 
обсуждениях любых касающихся прав человека во-
просов. В этой связи мы хотели бы еще раз заявить 
о настоятельной необходимости соблюдать и здесь, 
на пленарных заседаниях, и в Третьем комитете 
процедуры, механизмы, структуры и компетенцию 
Совета по правам человека, которые составляют 
основу его работы, ввиду того, что все они были 
санкционированы Генеральной Ассамблеей. Перво-
степенные задачи Совета проявляются не только в 
многообразии его повестки дня, но и в его резолю-
циях, во всестороннем участии государств-членов 
в процессе универсального периодического обзора 
и в широкой причастности ко всем проводимым в 
Женеве обсуждениям гражданского общества.

Для Сальвадора как активного члена Совета по 
правам человека с 2015 года, когда мы начали свой 
первый срок полномочий в качестве члена Совета, 
соблюдение и поощрение прав человека является 
государственной политикой и одним из основных 
направлений его внешней политики. В последние 
годы мы добились значительного прогресса в этой 
области, проводя процессы, способствующие ува-
жительному отношению к человеческой личности 
как таковой. В том же духе мы теперь принимаем 
участие в международных процессах, благодаря 
чему мы осознали необходимость обеспечения и 
поощрения полной реализации всех прав. Наша 
делегация рассматривает эти вопросы и подроб-
но излагает некоторые аспекты нашего опыта по 
каждому из основных пунктов повестки дня как в 
Третьем комитете в Нью-Йорке, так и на сессиях 
Совета в Женеве, в работе которых мы принимаем 
участие от имени собственно нашей страны.

В этой связи мы хотели бы еще раз заявить о 
том, что Сальвадор привержен делу поощрения и 
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защиты прав человека каждой личности без какой-
либо дискриминации в отношении кого бы то ни 
было. Мы воздаем должное Председателю Совета 
по правам человека за проделанную Советом в этом 
году работу и вновь приветствуем его в Нью-Йорке 
в этот торжественный момент.

Г-н Мохамед (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Председателя Совета по правам человека 
в период его одиннадцатого годового цикла посла 
Сальвадора Его Превосходительство Г-на Хоакина 
Александра Масу Мартелли за образцовое руко-
водство им и его Бюро работой Совета в этом году. 
Я также выражаю признательность Верховному 
комиссару Организации Объединенных Наций по 
правам человека Его Превосходительству г-ну За-
йду Рааду аль-Хусейну и его Управлению за их не-
устанные усилия по конструктивному взаимодей-
ствию со всеми государствами в деле поощрения и 
защиты прав человека на всей планете.

Совет по правам человека служит институцио-
нальным проявлением решимости международного 
сообщества поощрять и защищать права человека и 
основные свободы всех людей. При создании Сове-
та в 2006 году Генеральная Ассамблея весьма четко 
и ясно дала понять в своей резолюции 60/251, что 
в своей работе «Совет должен руководствоваться 
принципами универсальности, беспристрастности, 
объективности и неизбирательности». Ассамблея 
также возложила на Совет задачу оказывать кон-
сультативные услуги, техническую помощь и, «в 
консультации с заинтересованными государствами 
и с их согласия», способствовать созданию их по-
тенциала. Одиннадцать лет спустя возникла острая 
и настоятельная необходимость того, чтобы Совет 
вернулся к своим истокам и проводил свою рабо-
ту беспристрастно, объективно и неизбирательно, 
проявлял свой межправительственный характер и 
обеспечивал доверие к себе.

Именно такое доверие позволит Совету вдохно-
вить международные действия на поддержку защи-
ты прав человека миллионов сирийцев, оказавших-
ся в осаде, на положении перемещенных лиц или 
лишенных своих основополагающих прав на жизнь 
и свободу. Наша делегация осуждает не только 
грубые нарушения прав человека в Сирии, но и то, 
что международное сообщество мирится с ними. 
Создается впечатление, что мы сохраняем спокой-

ствие, когда воюющие стороны нападают на гума-
нитарные объекты, в том числе больницы, школы, 
коммунальные предприятия и на гуманитарных ра-
ботников; когда применение химического оружия 
уже в достаточной мере задокументировано; когда 
террористы нападают на меньшинства и наиболее 
уязвимые группы населения; и когда все это совер-
шается с полной безнаказанностью.

Совет по правам человека может также вдохнов-
лять на принятие международных мер, с тем чтобы 
остановить ухудшение положения в области прав 
человека и гуманитарного кризиса в Государстве 
Палестина. Этот кризис возник исключительно в 
результате противозаконной и длительной оккупа-
ции со стороны Израиля, семидесятилетие которой 
мы будем отмечать в следующем году и которая 
лишает целые поколения палестинцев многих из их 
основных прав.

Еще один кризис в области прав человека и 
гуманитарный кризис, который не получил долж-
ного отклика со стороны Совета, мы наблюдаем в 
рамках ситуации, с которой сталкивается община 
рохингья в Мьянме. Находящееся в меньшинстве 
мусульманское население сталкивается с серьез-
ными и систематическими нарушениями своих 
прав, в рамках которых групповые изнасилова-
ния, массовые убийства и сожжение домов, школ, 
рынков, магазинов и мечетей становятся обычным 
явлением. Продление Советом мандата миссии по 
установлению фактов по Мьянме является шагом 
в правильном направлении, однако этого недоста-
точно. Мальдивские Острова поддерживают при-
зыв к срочному созыву специальной сессии Совета 
по правам человека в целях принятия предметной 
и четкой резолюции о прекращении в дальнейшем 
любых таких злодеяний.

Совет по правам человека получит более высо-
кий уровень поддержки и содействия со стороны 
более широкого круга членов Организации Объ-
единенных Наций, когда продемонстрирует, что 
он стал более всеохватным с точки зрения своих 
методов работы и что добросовестно применяется 
принцип универсальности. Методы работы Совета 
сегодня являются менее прозрачными и менее ин-
клюзивными, нежели методы работы Генеральной 
Ассамблеи. В результате этого делегаты, присут-
ствующие лишь на одной сессии, оказываются в 
крайне неблагоприятном положении, как это про-
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изошло со многими делегатами от малых остров-
ных развивающихся государств. Например, для 
проведения неофициальных консультаций по боль-
шинству резолюций предоставляется недостаточно 
времени, а вклад государств, не являющихся члена-
ми, в неофициальные переговоры зачастую игнори-
руется, отчасти в силу непропорционально высокой 
степени уважения, проявляемого в отношении го-
сударств — членов Совета.

Мальдивские Острова призывают внедрять 
конкретные практические меры, направленные на 
улучшение методов работы Совета, в том числе по-
средством обеспечения распространения проектов 
резолюций до начала сессий и своевременного сбо-
ра и распространения всех замечаний, высказан-
ных в ходе неофициальных консультаций, а также 
обеспечения того, чтобы каждое государство име-
ло возможность высказать свои замечания относи-
тельно потенциальных последствий любого проек-
та резолюции до его принятия.

Мальдивские Острова имеют честь работать в со-
ставе Совета по правам человека в течение двух сро-
ков подряд. Мы гордимся тем вкладом, который мы 
вносим в работу Совета, и результатами, достиже-
нию которых мы содействуем. Мальдивские Остро-
ва выдвинули идею рассмотрения правозащитных 
аспектов изменения климата и руководили усилиями 
Совета, итогом которых стало создание мандата по 
правам человека и окружающей среде. Мальдивские 
Острова также имеют честь при поддержке со сто-
роны основных групп представлять проекты резолю-
ций о парламентах как поборниках прав человека, о 
независимости судебных органов, о детях и прину-
дительных браках, о свободе собраний и ассоциаций 
и о предотвращении конфликтов, а также о создании 
и поддержке Добровольного целевого фонда техни-
ческой помощи для обеспечения участия наименее 
развитых стран и малых островных развивающихся 
государств в работе Совета по правам человека. Ман-
дат Специального докладчика по вопросам междуна-
родного правосудия также является одной из иници-
атив, которым мы оказываем поддержку. Мальдив-
ские Острова также с удовлетворением выступают 
координатором работы Группы государств Азии и 
Тихого океана в Совете в 2017 году.

Мальдивские Острова сохраняют привержен-
ность укреплению Совета, его методов работы и 
его способности работать с правительствами го-

сударств-членов в области реагирования на про-
блемы в сфере прав человека и поощрения прав че-
ловека во всем мире. Мальдивские Острова всегда 
будут являться надежным и активным партнером в 
рамках усилий по выработке совместных решений, 
определяющих нашу общую судьбу.

Г-жа Агладзе (Грузия) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить Председателя Совета по 
правам человека за представленный им всеобъем-
лющий доклад (A/72/53). Грузия вновь заявляет о 
своей полной поддержке Совета по правам человека 
и его механизмов в качестве важных инструментов 
в рамках усилий по содействию всеобщему уваже-
нию и защите всех прав человека. В последние де-
сять лет Совет по правам человека стал основным 
органом мобилизации международного сообщества 
в целях борьбы с грубыми нарушениями и ущемле-
нием прав человека во всем мире, а также принятия 
мер реагирования в связи с ними.

Мы также приветствовали проведение в ходе ны-
нешней сессии Генеральной Ассамблеи в сентябре 
мероприятия высокого уровня по реформе Совета по 
правам человека. Принимая во внимание критическую 
гуманитарную ситуацию во многих частях мира, мы 
считаем важным искать возможности для повышения 
эффективности работы Совета на основе накопленного 
опыта. Мы считаем, что эффективная работа Совета в 
значительной степени зависит от всеобщего участия в 
ней. Голос каждого государства — члена Организации 
Объединенных Наций, независимо от его размера, на-
селения или мощи, должен быть услышан.

С учетом этого Грузия стала первым восточноев-
ропейским государством, сделавшим взнос в Добро-
вольный целевой фонд технической помощи для обе-
спечения участия наименее развитых стран и малых 
островных развивающихся государств в работе Совета 
по правам человека, который поддерживает участие 
делегаций небольших стран в работе Совета. Грузия 
хотела бы выразить искреннюю признательность быв-
шим и нынешним бюро Совета за их усилия по улуч-
шению методов работы Совета и руководству заседа-
ниями этого органа. Тем не менее мы считаем, что для 
достижения этой цели необходимо принять дополни-
тельные меры, которые позволят обеспечить дальней-
шее конструктивное сотрудничество в этом процессе.

За многие годы Совет по правам человека при-
нял ряд важных тематических и страновых резолю-
ций. В этой связи позвольте мне подчеркнуть ре-
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золюцию о сотрудничестве с Грузией, принятую в 
ходе тридцать четвертой сессии Совета и содержа-
щую призыв к незамедлительному предоставлению 
Управлению Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека и между-
народным и региональным механизмам в области 
прав человека доступа в оккупированные районы 
Грузии. В соответствии с этой резолюцией Совет 
рассмотрел вопрос о Грузии на своих тридцать 
пятой и тридцать шестой сессиях. К сожалению, 
в настоящее время такой доступ не предоставлен 
ни Управлению Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по правам человека, 
ни другим правозащитным механизмам Организа-
ции Объединенных Наций. Тем не менее в докла-
де, представленном Верховным комиссаром в ходе 
тридцать шестой сессии Совета, отражены серьез-
ные нарушения прав человека, которые имеют ме-
сто на оккупированных территориях.

Мы подчеркиваем важность универсального 
периодического обзора (УПО) как одного из ключе-
вых элементов усилий Совета по правам человека 
по оценке положения в области прав человека во 
всех странах. Грузия включила рекомендации, вы-
несенные в ходе УПО, в свои национальные планы 
действий в области прав человека. Крайне важно, 
чтобы все государства-члены, участвующие в про-
цессе УПО, придерживались общепринятых норм и 
правил. Грузия придает особое значение рекомен-
дациям правозащитной системы Организации Объ-
единенных Наций и поддерживает шаги в направ-
лении предоставления механизмам возможности 
отслеживать уровень выполнения государствами-
членами принятых в рамках УПО рекомендаций.

На национальном уровне Грузия создала уч-
реждение, которому будет поручено отслеживать и 
координировать национальные последующие меры 
и выполнение вышеупомянутых обязательств и 
рекомендаций. Следует отметить, что в этом году 
Грузия присоединилась к Группе друзей по вопро-
сам национального осуществления, представления 
отчетности и принятия последующих мер в рамках 
Совета по правам человека, цель которой состоит в 
продвижении вперед процесса осуществления. По 
нашему мнению, эффективное осуществление на 
национальном уровне имеет ключевое значение для 
содействия поощрению прав человека на местах. 
Пробел в осуществлении по-прежнему имеет важ-
ное значение в том, что касается резолюций Совета 

по правам человека, и государства-члены должны 
уделять больше внимания аспектам осуществления.

Мы высоко оцениваем эффективное участие 
представителей гражданского общества в работе 
Совета по правам человека. Дальнейшее укрепле-
ние роли неправительственных организаций име-
ет важное значение с точки зрения сохранения той 
роли, которая отведена гражданскому обществу, и 
обеспечения того, чтобы голоса его представителей 
были услышаны. В этой связи Грузия решительно 
осуждает любые акты запугивания или репрессии, 
направленные против отдельных лиц и групп, ко-
торые сотрудничают или сотрудничали с Органи-
зацией Объединенных Наций, ее представителями 
и механизмами. Наш долг в области прав человека 
состоит в том, чтобы предотвращать такие акты и 
обеспечивать надлежащую защиту от них.

Сейчас, когда мы обсуждаем важность меха-
низмов в области прав человека, я хотела бы под-
черкнуть, что Грузия поддерживает специальные 
процедуры, которые представляют собой еще один 
эффективный инструмент урегулирования кон-
кретных страновых и тематических ситуаций. Гру-
зия направила постоянное приглашение мандата-
риям всех специальных процедур и приняла у себя 
несколько делегаций специальных докладчиков 
Организации Объединенных Наций, в том числе 
Специального докладчика по вопросу о правах че-
ловека внутренне перемещенных лиц и Специаль-
ного докладчика по вопросу о насилии в отноше-
нии женщин, его причинах и последствиях.

В заключение позвольте мне еще раз заявить о 
твердой приверженности Грузии тому, чтобы вме-
сте с международным сообществом укреплять и 
поощрять права человека во всем мире.

Г-жа Вальенте Диас (Куба) (говорит по-
испански): Совет по правам человека был учрежден 
в связи с необходимостью избавиться от двойных 
стандартов, конфронтации и политических мани-
пуляций, которые были характерны для прекра-
тившей свое существование Комиссии по правам 
человека. Этой практики, которая дискредитирова-
ла Комиссию и которую мы самым решительным 
образом осуждаем, необходимо избегать. Мы вновь 
заявляем о своей озабоченности по поводу наблю-
дающейся тенденции навязывать в Совете изби-
рательный подход и двойные стандарты при рас-
смотрении ситуаций в области прав человека, как 
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это отражено в докладе Совета по правам человека 
(A/71/53). В случаях, когда Совет рассматривает 
ситуации в странах, не должно быть места полити-
ческим манипуляциям. Работа Совета должна ос-
новываться на принципах сотрудничества и уважи-
тельного диалога.

Куба подтверждает, что универсальный перио-
дический обзор был создан как единственный уни-
версальный механизм, позволяющий проводить все-
сторонний анализ ситуаций в области прав человека 
во всех странах. Это основной элемент, отличающий 
нынешний Совет от функционировавшей прежде 
Комиссии по правам человека. Механизм зареко-
мендовал себя в качестве площадки для междуна-
родного сотрудничества в области прав человека на 
основе конструктивного диалога и уважения прин-
ципов универсальности, объективности, беспри-
страстности и неизбирательности. Эти принципы 
должны также соблюдаться специальными процеду-
рами Совета по правам человека и договорных ор-
ганов по правам человека. Мандатарии специальных 
процедур также должны соблюдать кодекс поведе-
ния, принятый в ходе процесса институционального 
строительства Совета по правам человека.

Куба считает, что, пока в мире существует не-
справедливый и эксклюзивный международный 
экономический и политический порядок, Совет 
должен продолжать содействовать установлению 
демократических и равноправных международных 
отношений. Пока продолжают вводиться одно-
сторонние принудительные меры и сохраняются 
блокады, подобные той, от которой вот уже более 
55 лет страдает Куба, Совет должен отвергать по-
добные практики и добиваться их пресечения. 
Если мы хотим решать серьезные проблемы, воз-
никающие в результате глубоких экономических, 
финансовых, энергетических, экологических и про-
довольственных кризисов, которые затрагивают се-
годня весь мир, то Совет должен обеспечить, чтобы 
реализация заявлений о праве на международную 
солидарность рассматривалась как в настоятельная 
необходимость.

Мы сожалеем о том, что на предыдущей сес-
сии Совета по правам человека резолюции, кото-
рые в течение нескольких лет получали консен-
сусную поддержку государств-членов, пришлось 
принимать путем голосования, как, например, ре-
золюцию о праве на питание. На нынешней сес-

сии Генеральной Ассамблеи наша делегация вновь 
представит проект резолюции по этому вопросу в 
надежде на то, что такая важная инициатива полу-
чит конструктивную поддержку со стороны всех 
делегаций, с тем чтобы мы могли недвусмысленно 
продемонстрировать наличие консенсуса по столь 
важному вопросу.

Куба будет и впредь поощрять права всех на-
родов на самоопределение, мир и развитие и право 
на питание, а также обеспечивать формирование 
демократического и справедливого международно-
го порядка, противодействие расизму, ксенофобии 
и всем формам дискриминации, а также осущест-
вление культурных прав и уважение многообразия. 
Куба подтверждает свою неизменную привержен-
ность делу защиты и уважения всех прав человека 
для всех.

Г-жа Вагнер (Швейцария) (говорит по-
французски): Швейцария хотела бы поблагодарить 
Председателя Совета по правам человека за его до-
клад (A/72/53). Швейцария рада тому, что в этом 
году мы воспользовались открывшейся возможно-
стью для разработки конкретных предложений по 
усилению воздействия и вклада Совета по правам 
человека в дело защиты и поощрения соблюдения 
прав человека во всем мире. Эти предложения по-
служили основой для определения приоритетных 
направлений деятельности, которую теперь необхо-
димо реализовывать в целях укрепления правоза-
щитного компонента Организации Объединенных 
Наций в целом. Швейцария продолжит вносить 
свой вклад в этом направлении.

Во-первых, Швейцария твердо верит в то, что 
успех международного сообщества в деле защиты 
и поощрения соблюдения прав человека зависит от 
более полной интеграции вопроса о защите прав 
человека в глобальную повестку дня Организации 
Объединенных Наций. Взаимосвязь между права-
ми человека и миром и безопасностью заслужива-
ет особого внимания, и не в последнюю очередь 
в связи с ее большим потенциалом в области пре-
дотвращения конфликтов. Именно с учетом этого 
Швейцария и другие государства-члены 13 июня 
обратились с призывом сделать права человека 
центральным элементом усилий государств-членов 
в области предотвращения конфликтов, и в частно-
сти активизировать обмен полезной информацией 
между Советом по правам человека и Советом Без-
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опасности. Швейцария призывает все государства-
члены присоединиться к 71 стране, которые уже 
поддержали этот призыв, и заявить о своей привер-
женности делу его претворения в жизнь.

Во-вторых, я хотела бы остановиться на том, 
какое место отведено гражданскому обществу, в 
котором мы видим все более серьезные нарушения 
и ущемление права на свободу выражения мне-
ний, а также свободу мирных собраний и свободу 
ассоциации. Гражданское общество играет осно-
вополагающую роль в механизмах Организации 
Объединенных Наций. В этой связи расширение 
участия гражданского общества и усиление его за-
щиты представляет собой вклад в повышение отда-
чи, эффективности и авторитета Совета по правам 
человека.

В этой связи Швейцария озабочена многочис-
ленными случаями запугивания и притеснения 
правозащитников и других членов гражданского 
общества, которые в осуществление своих основ-
ных прав предоставляют информацию из первых 
рук представителям различных механизмов Орга-
низации Объединенных Наций. Швейцария при-
знательна Председателю Совета по правам челове-
ка за его готовность принимать соответствующие 
меры в таких случаях и настоятельно призывает 

международное сообщество обратить вспять эту 
негативную тенденцию и принять дальнейшие 
меры для защиты тех, кто отстаивает права челове-
ка, особенно тех, кто сотрудничает с Советом и его 
механизмами.

Швейцария считает, что увеличение рабочей 
нагрузки Совета подтверждает актуальность его 
мандата, однако не разделяет мнение о том, что 
такие темпы работы удастся поддерживать в сред-
несрочной перспективе. Необходимо продолжать 
поиск путей оптимизации методов работы и вопло-
щать в жизнь уже выдвинутые соответствующие 
предложения. В то же время мы считаем, что не-
обходимо вести работу по улучшению атмосферы 
в Совете по правам человека и недопущению си-
туации конфронтации. Швейцария призывает все 
государства конструктивно работать над вопроса-
ми Совета, с тем чтобы повышать его авторитет и 
эффективность.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея завершает рассмотрение пун-
кта 67 повестки дня?

Решение принимается.

Заседание закрывается в 12 ч. 15 м.
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